
APPAREILS À  
ENCASTRER  
POUR L A CUISINE
2016



Plus de 4000 partenaires compétents du  

commerce spécialisé font confiance à FORS

Bienvenue à notre exposition
Vous pouvez voir tous les appareils dans nos locaux d’exposition et vous faire une opinion.  
Nos spécialistes parfaitement formés se feront un plaisir de vous conseiller.

Siège principal Studen BE: Flagshipstore + Factory-Outlet 1200 m 2 / démonstration culinaire
Schaftenholzweg 8, 2557 Studen BE
Heures d’ouverture de l’exposition:
Lu – Je	 09.00 – 11.30 h, 13.30 – 17.30 h 
Ve	 09.00 – 11.30 h, 13.30 – 17.00 h
Sa 	 09.00 – 14.00 h

Succursale à Baar ZG: Flagshipstore 600 m 2/ démonstration culinaire
Oberneuhofstrasse 12, 6340 Baar ZG
Heures d’ouverture de l’exposition:
Lu – Ve 	 09.00 – 11.30 h, 13.30 – 17.00 h
Sa	 09.00 – 14.00 h 

Nouvelle succursale à Crissier VD: Flagshipstore 400 m 2 / démonstration culinaire
(à partir du 22 avril 2016)
Route Sous-Riette 15, 1023 Crissier VD
Heures d’ouverture de l’exposition:
Lu – Je 	 09.00 – 11.30 h, 13.30 – 17.30 h 
Ve	 09.00 – 11.30 h, 13.30 – 17.00 h

Succursale à Manno TI: Expo 200 m 2 / démonstration culinaire
Via Cantonale 27, 6928 Manno TI
Heures d’ouverture de l’exposition: sur rendez-vous

Afin de garantir une prise en charge optimale, nous vous demandons de bien vouloir prendre un  
rendez-vous. Rendez-vous hors des heures d’ouverture sur demande.

FORS – des appareils à encastrer pour toute 
la cuisine. Nous offrons un assortiment complet 
d’appareils à encastrer de haute qualité  
en matière de cuisinières, fours, hottes de 
ventilation, lave-vaisselle, réfrigérateurs  
et congélateurs.

Norme SMS 55
Norme EURO 60
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 – Visible au premier  
coup d’œil
Grâce aux indications figurant juste à côté des  
images du produit, l’essentiel est visible d’emblée.  
La comparaison en vaut la peine: veillez à la  
consommation d’énergie des appareils et faites  
des économies à long terme!

 �DSM – Distribution Sélective de Modèles,  

exclusivement livrables au revendeur contractuel

Prix TVA incl., hors TAR. Prix valables jusqu’au 31.12.2016.  

Sous réserve de modifications de prix, modèles et 

caractéristiques techniques.

Déclaration de marchandise consultable sur www.fors.ch

Système de niche 55 cm norme suisse.�  
SMS

 
Hauteur de niche définie  
en cadre 1 / 6 = 12,7 cm

Système européen pour cuisines�
Euro

 
avec largeur de porte de 60 cm.

A: meilleure classe d’efficacité énergétique�  A  
des fours et cuisinières 

A-20 %: appareils extrêmement économes, � A-20 %  
supérieurs à la classe d’efficacité énergétique A

W: blanc�

N: noir�

ES: acier inox�

SPF: face miroir�

VarioHeat: chaleur multifonction, �  
combinaison entre air chaud et autres  
types de chaleur

Air chaud�

Air chaud, gril infrarouge�

Chaleur voûte et sol, �
air chaud, gril infrarouge

Chaleur voûte et sol�

Chaleur voûte et sol, gril infrarouge�

Chaleur voûte et sol, air chaud humide�

Air chaud humide�

PizzaPlus�

Générateur de vapeur intégré dans l’appareil �   
pour une cuisson douce et régulière

Gourmet-Vapeur�
Avec recettes préprogrammées du chef cuisinier

Sonde de cuisson intégrée: saisit �
la température à cœur au degré près

Cuisson matic�
AReconnaît le poids et le volume du menu

Régénération�
Réchauffe les plats comme s’ils venaient  
d’être cuisinés

Cuisson pro�
Combinaison parfaite de vapeur et d’air chaud  
pour le pain et les pâtisseries de tout genre

Rôtissage doux�
Viandes tendres à souhait

Micro-onde�

Plan de cuisson en vitrocéramique� HiLight

Plan de cuisson à induction�

 
Induction avec zones rectangulaires
�

 
Aspiration périphérique�

Recettes intégrés 	�
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La deuxième génération:

Jean-Pierre Senn dirige FORS

depuis 1999

Valeurs

La vie en fors

Chère lectrice, cher lecteur,

Merci de votre intérêt pour les produits FORS.  

Notre travail a pour but de vous faciliter la tâche au 

quotidien : avec des appareils ménagers haut de gamme 

qui allient confort et respect de l’environnement et  

qui sont de prix abordables. Depuis sa fondation, il y a 

plus que 35 ans, l’entreprise familiale suisse FORS  

s’est continuel lement développée et s’est adaptée avec 

dynamisme au marché. Plus de 80 colla bo rateurs 

s’impliquent jour après jour à faire entrer un peu plus de 

simplicité et de plaisir dans votre vie. Vous trouverez 

toujours FORS près de chez vous : parmi nos plus que 

4000 partenaires commerciaux spécialisés compétents  

ou dans un de nos locaux de démonstration. 

Cordiales salutations

Jean-Pierre Senn
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Taillé sur mesure par FORS:  
la gamme la mieux assortie

Fondée en 1979 par Werner J. Senn, FORS est 
aujourd’hui l’une des entreprises leaders suisses 
dans le domaine de l’électroménager. Parce que 
nous savons à quel point nous, Suissesses et 
Suisses, sommes exigeants, nous avons composé 
dans les pages suivantes une gamme complète 
d’appareils encastrables pour l’ensemble de la 
cuisine afin de vous simplifier la tâche.

L’harmonie grâce à FORS:  
qualité, confort et écologie

En tant qu’entreprise familiale suisse, nous 
posons les plus hautes exigences à nos appareils 
électroménagers: matériaux résistants, fabrica-
tion robuste, technologie moderne et simple à 
la fois, faible consommation d’eau et d’énergie, 
design intemporel. Conclusion: un appareil élec-
troménager FORS doit ména ger l’environnement 
et vous faire plaisir longtemps. Et si un appareil 
est défectueux, vous trouverez de l’aide sur: 
www.fors.ch/sav-conseil.

Des normes strictes  

de la qualité helvétique

Qualité

FORS: importateur général  
suisse de LIEBHERR

Spécialiste des réfrigérateurs et congélateurs, 
LIEBHERR développe et fabrique depuis plus 
de 55 ans des produits résolument nouveaux 
et convaincants. Cette philosophie permet de 
garantir la qualité LIEBHERR déjà proverbiale,  
et donc une solidité qui convainc chaque jour  
pendant de nombreuses années.

FORS près de chez vous:  
grâce à 4000 revendeurs spécialisés

Tous les appareils rigoureusement testés sont 
disponibles en exclusivité dans le commerce  
spécialisé le plus proche de chez vous.
Des spécialistes vous y offriront un conseil  
compétent et un montage minutieux. Nous entre-
tenons une étroite relation avec les commerçants 
spécialisés que nous formons et perfectionnons, 
pour que vous puissiez compter sur FORS là où 
vous habitez.

FORS-Swiss-Security 8

Pendant les 2 premières années de fonctionne-
ment suivant l’achat de l’appareil, vous pouvez 
prolonger la durée de garantie à 8 ans. Vous  
trouverez les formulaires correspondants dans la 
brochure de garantie fournie avec l’appareil ou à 
l’adresse www.fors.ch/sav-conseil/lextension-
de-garantie-fors-security





7Cuisson à vapeur

La cuisson à vapeur avec FORS – 

une cuisson saine pour les  

amateurs de bonne cuisine

Avec nos appareils hightech, vous faites de 
chaque plat un repas de fête: 
La cuisson à vapeur ménage et préserve  
donc les vitamines, les minéraux et le  
goût des aliments. Plus besoin non plus de  
surveiller la cuisson – finis les plats qui  
débordent ou attachent. Les appareils sont  
fabriqués en Suisse.

Équipement

L'Electronic Steam System (ESS)

(Tous les modèles) Les appareils équipés de ce  
générateur de vapeur externe bénéficient d’une 
production de vapeur et d’un changement de  
climat très rapides. Grâce à un réservoir d’eau 
intégré, aucune installation particulière n’est 
nécessaire. Après la cuisson, l’eau est refoulée 
dans le réservoir d’eau. Ainsi, aucun résidu 
liquide ne s’accumule dans l’enceinte de cuisson 
ou dans les conduites d’eau.

Le tiroir entièrement extractible

(Modèles FCST-SL / FCST-XSL /ST-XXSL /ST-SL) 
Avec les nouveaux tiroirs robustes entièrement 
extractibles, vous pouvez sortir entièrement les 
plats et pâtisseries hors de l’enceinte de cuisson.  
Facilement et confortablement. 

Programmes plaisir de dégustation

Cuisson à vapeur    

(Tous les modèles) La cuisson à vapeur à des 
températures individuellement adaptées ménage 
les précieuses vitamines et les minéraux. Les  
aliments ne sont pas délavés et conservent 
toutes leurs substances aromatiques.

Rôtissage doux breveté    

(Modèles FCST-XSL / ST-XXSL / ST-SL / F-XXSE) 
Une viande tendre à souhait exactement au 
moment voulu. Cette innovation raffinée assure 
automatiquement et dynamiquement une cuisson 
à cœur grâce à une sonde. La viande est prête à 
être servie exacte ment au moment programmé.

Régénération    

(Modèles FCST-XSL / ST-XXSL / ST-SL)  
Une combinaison spéciale de vapeur et d’air 
chaud  réchauffe en douceur les menus préparés. 
Sans qu’ils perdent rien de leur qualité et de leur 
moelleux. Vos repas ont la même saveur que s’ils 
venaient juste d’être concoctés.

Gourmet-Vapeur    

(Modèles FCST-XSL / ST-XXSL / ST-SL)  
Vous cuisinez des recettes préprogramées du 
chef cuisinier.

Cuisson pro    

(Modèles FCST-XSL / ST-XXSL / ST-SL)  
La combinaison de vapeur et d’air chaud est  
parfaite pour toutes les viennoiseries à pâte 
levée. Vous obtenez une croûte brillante des plus 
appétissantes – et tout aussi croustillante que si 
elle venait tout droit du boulanger du coin. 

Cuisson matic    A
(Modèles FCST-XSL / ST-XXSL / ST-SL)  
Vous réussissez vos menus automatiquement –  
sans devoir entrer manuellement la durée, la 
température, le mode de fonctionnement et le 
poids. Et vous savez toujours, à la seconde près, 
quand vos plats sont prêts.

Recettes intégrées   

(Modèles ST XXSL / ST-SL / F-XXSE) 
52 recettes du pro. Jamais c’était aussi facile à 
cuisiner. Préparer les ingrédients dans la quantité 
prescrite. Mettre le plat dans l’enceinte et choisir 
la recette enregistrée. Laissez-vous séduire.



8

FCST-SL 55, FST-S 55, FHSL 55, ST-SL 55

3 / 6

–  Combisteamer 6 / 6 SMS
–  ESS avec générateur de vapeur externe
–  Enceinte de cuisson en DualEmail
–  Tiroir à ustensiles chauffant avec SoftClose
–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 

démontable
–  Réservoir d’eau intégré 0,9 litres avec 

extension automatique, aucune prise d’eau 
n’est nécessaire

–  Display entièrement en couleur graphique en  
6 langues

–  Commande du four par montre électronique 
num.

–  Éclairage intérieur: 2 lampes halogène
–  6 fonctions four: chaleur voûte et sol, 

Varioheat, PizzaPlus, air chaud humide, gril 
infrarouge à grande surface, rôtissage doux

–  4 fonctions steamer: vapeur, vacuisine, 
cuisson doux à vapeur, automatique de 
régénération, régénération, cuisson 
professionnelle pour le pain, air chaud humide

–  Utilisation conviviale avec températures 
conseillées et recettes intégrées

–  1 plaque à gâteau TopClean, 1 plaque inox,  
1 plaque inox perforée, 1 grille

–  Livre à recettes

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 2 x 10 A
 230 V 1 N~ 1 x 16 A
–  Volume intérieur: 55 litres
–  Niche: H x L x P 762 x 550 x 580 mm

Accessoires:
–  Tiroir sur roulettes 2 niveaux, K5.0880,  

Fr. 220.–

Combisteamer norme SMS

–  Combisteamer 3 / 6 SMS 
–  ESS avec générateur de vapeur externe (cf. p. 7)

–  Enceinte de cuisson en acier inox
–  Affichage graphique en 6 langues
–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage
–  Réservoir d’eau intégrable 1,25 l
–  Eclairage intérieur: 1 lampe halogène
–  Vapeur et air chaud combinés
–  55 programmes Gourmet-Vapeur  

et rôtissage doux
–  Cuisson matic et régénération automatique 

avec reconnaissance du volume et de la 
forme des mets

–  Horloge, minuterie, affichage de la température 
à coeur et de la chaleur résiduelle

–  Bac de cuisson 2 / 3 GN, plaque à gâteau  
CNS 2 / 3 GN, 2 grilles 2 / 3 GN

–  Livre à recettes

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 2 x 10 A
 230 V 1 N~ 1 x 16 A
–  Volume intérieur: 34 litres
–  Niche: H x L x P 381 x 550 x 605 mm

Accessoires:
–  Tiroirs entièrement extractables 2 niveaux, 

K4.0210, Fr. 260.–
–  Set de montage colonne de deux appareils, 

K2.5890, Fr. 82.–

Toujours au courant

ST-XXSL

Choix de programmes facile par le grand bouton 
central. Le display coloré montre les réglages 
choisis. 

Choisissez le réglage préféré pour une cuisson 
individuelle ou un des nombreux programmes 
 entièrement automatiques.
GourmetVapeur avec des menus gourmand 
préprogrammés, RôtissageDoux à air chaud ou 
à vapeur pour une viande tendre, CuissonMatic 
sans programmation de la durée, la température 
et la quantité ou CuissonPro pour un pain aussi 
frais que chez le boulanger.
EasyCook vous renseigne avec plus de 100 
conseils pour le choix du programme idéal.

L’utilisation est facilité par les tiroirs entière-
ment extractibles en option ou la touche pour 
éjecter le bac à eau.

ST-XXSL 55 SpF 23012   Fr. 5390.– ST-SL 55 SpF 23003   Fr. 5190.–

A+

SMS

SMS

A+
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FCST-XSL 60 SpFFCSE 60, FCS 60, FC 60, FCSS 60, ST-XXSL 60

–  Combisteamer norme Euro
–  ESS avec générateur de vapeur externe
–  Enceinte de cuisson en DualEmail
–  Porte à triple vitrage
–  Réservoir d’eau intégré 0,9 litres avec 

extension automatique, aucune prise d’eau 
n’est nécessaire

–  Display entièrement en couleur en 6 langues
–  Éclairage intérieur: 2 lampes halogène
–  6 fonctions four: chaleur voûte et sol, 

Varioheat, PizzaPlus, air chaud humide, gril 
infrarouge à grande surface, rôtissage doux

–  4 fonctions steamer: vapeur, vacuisine, 
cuisson doux à vapeur, automatique de 
régénération, régénération, cuisson 
professionnelle pour le pain, air chaud humide

–  Utilisation conviviale avec températures 
conseillées et recettes intégrées

–  1 plaque à gâteau TopClean, 1 plaque inox,  
1 plaque inox perforée, 1 grille

–  Livre à recettes

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 2 x 10 A
 230 V 1 N~ 1 x 16 A
–  Volume intérieur: 55 litres
–  Niche: H x L x P 594 x 560 x 570 mm

Accessoires:
–  Tiroir sur roulettes 2 niveaux, K5.0880, Fr. 220.–

Combisteamer norme EURO

–  Combisteamer norme Euro, A-30 %, 45 cm
–  ESS avec générateur de vapeur externe (cf. p. 7)

–  Enceinte de cuisson en acier inox
–  Affichage alphanumérique en 15 langues
–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage
–  Idéal en combinaison avec four court FHSE
–  Eclairage intérieur: 1 lampe
–  Vapeur et air chaud combinés
–  55 programmes Gourmet-Vapeur  

et rôtissage doux
–  Cuisson matic et régénération  

automatique avec reconnaissance  
du volume et de la forme des mets

–  Horloge, minuterie, affichage de la température  
à coeur et de la chaleur résiduelle

–  Bac de cuisson 2 / 3 GN, plaque CNS 2 / 3 GN,  
2 grilles 2 / 3 GN

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement:  400 V 2 N~ 2 x 10 A 

 230 V 1 N~ 1 x 16 A
–  Volume intérieur: 51 litres
–  Niche: H x L x P 450 x 560 x 550 mm

Accessoires:
–  Tiroirs entièrement extractibles 2 niveaux, 

K4.0211, Fr. 255.–
–  Set de montage colonne de deux appareils, 

K2.0198, Fr. 82.–

Un multitalent de grande dimension

(FCST-XSL) Le multitalent de 45 cm de haut, 
avec son volume de cuisson de 51 l et son 
nouveau réservoir d’eau, laisse la place pour 
l’enceinte de cuisson!

ST-XXSL 60 SpF 23012   Fr. 5390.– FCST-XSL 60 SpF   Fr. 4990.–

A

A-30%

Euro

Euro

A+
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Livres de recettes

Additionellement aux 69 recettes ajoutés au  
steamers «Magie de cuisson à vapeur», vous 
pouvez commander des livres de recettes  
additionelles et surprendre vos invités avec des 
créations originales. 
Ce nouveau programme de délices exclusifs  
susitera votre enthousiasme et vous épatera.
Bonne réusite!

Pour ST-XXSL, ST-SL
Gourmet-Vapeur
F 54 recettes J23005.015, Fr. 38.–
Gourmet-Dämpfen
D 54 recettes J23005.014, Fr. 38.–

Pour ST-XXSL, F-XXSE
Cuisson variées
F 52 recettes J21021.931, Fr. 38.–
Vielseitig Backen
D 52 recettes J21021.930, Fr. 38.–
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Équipement

Sécurité élevée 

Tout l’assortiment de fours et cuisinières est équipé 
d’un triple vitrage miroir réfléchissant la chaleur – 
grâce à lui, la face avant du four reste froide.

Les nouvelles grilles de support facilitent encore 
la manipulation et augmentent la sécurité. Les 
plaques à gâteaux et les grilles peuvent être 
intro duites et retirées sans peine. 
La forme a été optimisée, vos mets ne risquent 
plus de basculer ou de glisser.

Enceinte de cuisson spacieuse 

Les nouveaux fours et cuisinières offrent toute 
la place nécessaire pour confectionner de bons 
petits plats. Même les mets ou récipients de 
cuisson les plus volumineux y sont à l’aise – 
grâce au volume important, de jusqu’à 68 litres, 
de l’enceinte de cuisson. 

Glissière extension totale très confortable

(Modèles FCSE et F-XXSE) Pour un confort  
d’utilisation encore plus grand: Avec les nouvelles 
glissières extension totale robustes, vous pouvez 
sortir entièrement vos plats et pâtisseries de l’en-
ceinte de cuisson. Facilement et confortablement.

Nettoyage

TopClean

(Modèle F-XXSE) Ce nouveau revêtement anti-
adhérent de l’émail permet de nettoyer sans 
peine l’enceinte de cuisson et les plaques à 
gâteaux.

BrillantEmail 

Le revêtement lisse et résistant est particulière-
ment facile à entretenir et réduit le nettoyage à 
un strict minimum.

Programmes plaisir de dégustation

Air chaud     

(Tous les modèles sauf CL et CLS) Ce mode 
de fonctionnement vous permet de faire cuire 
simultanément plusieurs plats sur jusqu’à trois 
niveaux. Le nouveau marquage latéral des  
supports facilite l’introduction correcte des plats.

PizzaPlus    

(Modèles F-XXSE, FCS, FC, CCS, CC)  
La pizza comme chez l’Italien du coin – grâce à 
l’air chaud, combiné avec la chaleur sol réglée avec 
précision. La pâte de la pizza, de la quiche ou du 
gâteau aux fruits n’a jamais été aussi croustillante.

Air chaud humide ainsi que  
chaleur voûte / sol humide      

(Tous les modèles sauf CL et CLS) La chaleur hu-
mide réduit l’évacuation d’air hors de l’enceinte de 
cuisson. Elle fait économiser de l’énergie – et grâce 
à elle, les gratins conservent tout leur moelleux.

Rôtissage doux breveté   

(Modèle F-XXSE) Une viande tendre à souhait 
exactement au  moment voulu. Cette innovation 
raffinée assure automatiquement et dynamique-
ment une cuisson à cœur grâce à une sonde. 
La viande est prête à être servie exactement au 
moment programmé.

Recettes intégrées   

(Modèle F-XXSE) 52 recettes du pro. Jamais 
c’était aussi facile à cuisiner. Préparer les ingré-
dients dans la quantité prescrite. Mettre le plat 
dans l’enceinte et choisir la recette enregistrée. 
Laissez-vous séduire. 

La cuisson au four avec FORS –  

un grand choix de modèles pour 

une grande diversité culinaire

FORS propose un vaste choix de modèles  
de fours et de cuisinières dotés de fonctions  
très diverses. Ces modèles sont idéaux pour le 
style de vie moderne et une grande diversité 
culinaire. Quoi que vous vouliez, cela est  
possible avec FORS.
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FCSE 55, FCS 55, FC 55, FCSS 55, F-XXSE 6 / 6

Fours norme SMS

–  Four 6 / 6 SMS 
–  Enceinte de cuisson avec BrillantEmail et 

TopClean
–  Face entièrement en verre (Verre triple)
–  Commande du four par montre  

électronique numérique
–  Display graphique en 7 langues
–  Recettes intégrées
–  Sonde de cuisson et rôtissage doux
–  Porte à fenêtre panoramique 

à triple vitrage, démontable
–  Bandeau avec symboles
–  Eclairage intérieur: 2 lampes halogène
–  Grand tiroir à ustensiles
–  Swiss Made
–  Varioheat
–  Gril infrarouge à petite et grande surface
–  Avec chaleur sol extérieure
–  Ventilation de la niche
–  Mise en température rapide
–  Aération automatique après arrêt
–  2 plaques à gâteaux TopClean, 1 grille

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 2 x 10 A
 230 V 1 N~ 1 x 16 A
–  Volume intérieur: 68 litres
–  Niche: H x L x P 762 x 550 x 580 mm

Accessoires:
–  Tiroirs entièrement extractibles 3 niveaux,  

K4.0207, Fr. 367.– 
(Ne pas utiliser de feuille de protection en alu)

–  Four 6 / 6 SMS
–  Sans autonettoyage catalytique
–  Boutons de commande escamotables
–  Commande du four par montre  

électronique numérique
–  Porte à fenêtre panoramique  

à triple vitrage, démontable
–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 2 lampes halogènes
–  Grand tiroir à ustensiles
–  Swiss Made
–  Varioheat
–  Gril infrarouge à petite et grande surface
–  Ventilation de la niche
–  Aération automatique après arrêt
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2~ 2 x 10 A
–  Volume intérieur: 52 litres
–  Niche: H x L x P 762 x 550 x 580 mm

Accessoires:
–  Tiroir sur roulettes 3 niveaux, K4.4374,  

Fr. 286.–

–  Four 6 / 6 SMS
–  Enceinte de cuisson en BrillantEmail
–  Boutons de commande escamotables
–  Porte à fenêtre panoramique  

à triple vitrage, démontable
–  Isolation du four économe en énergie
–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 2 lampes halogènes
–  Swiss Made
–  Varioheat
–  Gril infrarouge à petite et grande surface
–  Chaleur voûte et sol
–  Aération du four
–  Ventilation de la niche
–  Mise en température très rapide
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2~ 2 x 10 A
–  Volume intérieur: 52 litres
–  Niche: H x L x P 762 x 550 x 580 mm

Accessoires:
–  Tiroir sur roulettes 3 niveaux, K4.4374,  

Fr. 286.–

F-XXSE 55 SpF 21015   Fr. 3090.– FC 55 W 21007   Fr. 2190.–

FC 55 N 21007   Fr. 2190.–

FCS 55 ES 21009   Fr. 2490.–

FCS 55 W 21009   Fr. 2350.–

FCS 55 N 21009   Fr. 2350.–

A

SMS

A

SMS

A

SMS
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FCS 60, FCSE 60, FC 60, FCSS 60, F-XXSE 60

–  Four norme Euro
–  Enceinte de cuisson avec BrillantEmail et 

TopClean
–  Face entièrement en verre (Verre triple)
–  Commande du four par montre  

électronique numérique
–  Display graphique en 7 langues
–  Recettes intégrées
–  Sonde de cuisson et rôtissage doux
–  Porte à fenêtre panoramique  

à triple vitrage, démontable
–  Bandeau avec symboles
–  Eclairage intérieur: 2 lampes halogène
–  Swiss Made
–  Varioheat
–  Gril infrarouge à petite et grande surface
–  Avec chaleur sol extérieure
–  Ventilation de la niche
–  Mise en température rapide
–  Aération automatique après arrêt
–  2 plaques à gâteaux TopClean, 1 grille

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 2 x 10 A 

 230 V 1 N~ 1 x 16 A
–  Volume intérieur: 68 litres
–  Niche: H x L x P 594 x 560 x 570 mm

Accessoires:
–  Tiroirs entièrement extractibles 3 niveaux,  

K4.0207, Fr. 367.– 
(Ne pas utiliser de feuille de protection en alu)

–  Four norme Euro
–  Enceinte de cuisson avec revêtement  

BrillantEmail
–  Boutons de commande escamotables
–  Commande du four par montre  

électronique numérique
–  Porte à fenêtre panoramique  

à triple vitrage, démontable
–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 2 lampes halogènes
–  Swiss Made
–  Varioheat
–  Gril infrarouge à petite et grande surface
–  Ventilation de la niche
–  Aération automatique après arrêt
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2~ 2 x 10 A
–  Volume intérieur: 52 litres
–  Niche: H x L x P 594 x 560 x 550 mm

Accessoires:
–  Tiroir sur roulettes 3 niveaux, K4.4374,  

Fr. 286.–

Fours norme EURO

F-XXSE 60 SpF 21016  N    Fr. 3090.– FCS 60 ES 21010   Fr. 2390.–

FCS 60 W 21010   Fr. 2290.–

FCS 60 N 21010   Fr. 2290.–

Euro

A

Euro

A
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CCS 455, CC 455

–  Cuisinière 6 / 6 SMS
–  Enceinte de cuisson avec revêtement  

BrillantEmail
–  Commande du plan de cuisson avec  

4 régulateurs d’énergie (deux à 2 circuits),  
sans plaques

–  Boutons de commande escamotables
–  Commande du four par montre  

électronique numérique
–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 

démontable
–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 2 lampes halogènes
–  Grand tiroir à ustensiles
–  Swiss Made
–  Varioheat
–  Gril infrarouge à petite et grande surface
–  Ventilation de la niche
–  Aération automatique après arrêt
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille,  

1 feuille de protection

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement:  400 V 3~ 3 x 16 A 

 400 V 2~ 2 x 20 A
–  Volume intérieur: 52 litres
–  Niche: H x L x P 762 x 550 x 580 mm

Accessoires:
–  Set de plaques PLB 412E / 423E, Fr. 329.–
–  Plan vitrocéramique GKT 642 ES, Fr. 1290.–
–  Plan vitrocéramique GKZ 642 ES, Fr. 1490.–
–  Plan vitrocéramique GKU 642 ES, Fr. 1590.–
–  Tiroir sur roulettes 3 niveaux, K4.4374, Fr. 286.–

Plans de cuisson: cf. p. 36 / 37

–  Cuisinière 6 / 6 SMS
–  Enceinte de cuisson avec revêtement  

BrillantEmail
–  Commande du plan de cuisson avec  

4 régulateurs d’énergie (deux à 2 circuits),  
sans plaques

–  Boutons de commande escamotables
–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 

démontable
–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 2 lampes halogènes
–  Grand tiroir à ustensiles
–  Varioheat
–  Gril infrarouge à petite et grande surface
–  Ventilation de la niche
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille,  

1 feuille de protection

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement:  400 V 3~ 10 – 16 A 

 400 V 2~ 16 – 20 A
–  Volume intérieur: 52 litres
–  Niche: H x L x P 762 x 550 x 580 mm

Accessoires:
–  Set de plaques PLB 412E / 423E, Fr. 329.–
–  Plan vitrocéramique GKT 642 ES, Fr. 1290.–
–  Plan vitrocéramique GKZ 642 ES, Fr. 1490.–
–  Plan vitrocéramique GKU 642 ES, Fr. 1590.–
–  Tiroir sur roulettes 3 niveaux, K4.4374, Fr. 286.–

Cuisinières à encastrer norme SMS

CCS 455 N 22009   Fr. 2350.–

CCS 455 W 22009   Fr. 2350.–

CC 455 W 22007   Fr. 2290.–

CC 455 N 22007   Fr. 2290.–

SMS

A

SMS

A
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CLS 455, CL 455 / 355

–  Cuisinière 6 / 6 SMS
–  Enceinte de cuisson en BrillantEmail
–  Commande du plan de cuisson avec  

4 régulateurs d’énergie (deux à 2 circuits),  
sans plaques

–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 
démontable

–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 1 lampe halogène
–  Grand tiroir à ustensiles
–  Swiss Made
–  Gril infrarouge à petite et grande surface
–  Chaleur voûte et sol
–  Ventilation de la niche
–  1 plaque à gâteaux, 1 grille,  

1 feuille de protection

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement:  400 V 3~ 3 x 10 A 

 400 V 2~ 2 x 10 – 20 A
–  Volume intérieur: 56 litres
–  Niche: H x L x P 762 x 550 x 580 mm

Accessoires:
–  Set de plaques PLB 412E / 423, Fr. 329.–
–  Set de plaques PLB 423E, 230 V, Fr. 329.–
–  Plan vitrocéramique GKT 642 ES, Fr. 1290.–
–  Plan vitrocéramique GKZ 642 ES, Fr. 1490.–
–  Plan vitrocéramique GKU 642 ES, Fr. 1590.–
 –  Tiroir sur roulettes 3 niveaux, K4.4374, Fr. 286.–

Cuisinières à encastrer norme SMS

–  Cuisinière 6 / 6 SMS
–  Enceinte de cuisson en BrillantEmail
–  Commande du plan de cuisson avec 4 

régulateurs d’énergie (1 circuit) pour 4 plaques, 
sans plaques

–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 
démontable

–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 1 lampe halogène
–  Grand tiroir à ustensiles
–  Swiss Made
–  Commande du four avec programmes  

et températures séparés
–  Chaleur voûte et sol
–  Ventilation de la niche
–  1 plaque à gâteaux, 1 grille,  

1 feuille de protection

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement:  400 V 3~ 3 x 10 A 

 400 V 2~ 2 x 10 – 20 A
–  Volume intérieur: 56 litres
–  Niche: H x L x P 762 x 550 x 580 mm

Accessoires:
–  Set de plaques PLB 412E / 423E, Fr. 329.–
–  Plan vitrocéramique GKT 604 ES, Fr. 990.–
–  Tiroir sur roulettes 3 niveaux, K4.4374, Fr. 286.–

Plans de cuisson: cf. p. 36 / 37

–  Cuisinière 6 / 6 SMS
–  Enceinte de cuisson en BrillantEmail
–  3 régulateurs d’énergie (1 circuit)  

pour 3 plaques, sans plaques
–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 

démontable
–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 1 lampe halogène
–  Grand tiroir à ustensiles
–  Swiss Made
–  Commande du four avec programmes  

et températures séparés
–  Chaleur voûte et sol
–  Ventilation de la niche
–  1 plaque à gâteaux, 1 grille,  

1 feuille de protection

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement:  400 V 3~ 3 x 10 – 20 A 

 400 V 2~ 2 x 16 – 20 A
–  Volume intérieur: 56 litres
–  Niche: H x L x P 762 x 550 x 580 mm

Accessoires:
–  Set de plaques PLB 303E / 302E, Fr. 299.–
–  Tiroir sur roulettes 3 niveaux, K4.4374, Fr. 286.–

CLS 455 N 22003   Fr. 1890.–

CLS 455 W 22003   Fr. 1890.–

CL 455 W 22001   Fr. 1690.– CL 355 W 22001    Fr. 1650.–

A

SMS

A

SMS

A

SMS
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CCS 460, CC 460

–  Cuisinière norme Euro
–  Enceinte de cuisson en BrillantEmail
–  Commande du plan de cuisson avec  

4 régulateurs d’énergie (deux à 2 circuits),  
sans plaques

–  Boutons de commande escamotables
–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 

démontable
–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 2 lampes halogènes
–  Varioheat
–  Gril infrarouge à petite et grande surface
–  Commande du four et d’une zone de cuisson 

par montre électronique
–  Ventilation de la niche
–  Aération automatique après arrêt
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille, 1 feuille de protection

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement:  400 V 3~ 3 x 16 A
 400 V 2~ 2 x 20 A
–  Volume intérieur: 52 litres
–  Niche: H x L x P 600 x 560 x 580 mm

Accessoires:
–  Set de plaques PLB 412E / 423, Fr. 329.–
–  Plan vitrocéramique GKT 642 ES, Fr. 1290.–
–  Plan vitrocéramique GKZ 642 ES, Fr. 1490.–
–  Plan vitrocéramique GKU 642 ES, Fr. 1590.–
 –  Tiroir sur roulettes 3 niveaux, K4.4374, Fr. 286.–

–  Cuisinière norme Euro
–  Enceinte de cuisson en BrillantEmail
–  Commande du plan de cuisson avec  

4 régulateurs d’énergie (deux à 2 circuits),  
sans plaques

–  Boutons de commande escamotables
–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 

démontable
–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 2 lampes halogènes
–  Varioheat
–  Gril infrarouge à petite et grande surface
–  Chaleur voûte et sol
–  Ventilation de la niche
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille,  

1 feuille de protection

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 3~ 3 x 16 A
 400 V 2~ 2 x 20 A
–  Volume intérieur: 52 litres
–  Niche: H x L x P 600 x 560 x 580 mm

Accessoires:
–  Set de plaques PLB 412E / 423, Fr. 329.–
–  Plan vitrocéramique GKT 642 ES, Fr. 1290.–
–  Plan vitrocéramique GKZ 642 ES, Fr. 1490.–
–  Plan vitrocéramique GKU 642 ES, Fr. 1590.–
–  Tiroir sur roulettes 3 niveaux, K4.4374, Fr. 286.–

Plans de cuisson: cf. p. 36 / 37

Cuisinières à encastrer norme EURO

CCS 460 ES 22010    Fr. 2390.–

CCS 460 W 22010    Fr. 2290.–

CCS 460 N 22010   Fr. 2290.–

CC 460 W 22008   Fr. 2190.–

CC 460 N 22008   Fr. 2190.–

Euro

A

Euro

A
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CLS 460, CL 460

Cuisinières à encastrer norme EURO

–  Cuisinière norme Euro
–  Enceinte de cuisson en BrillantEmail
–  Commande du plan de cuisson avec  

4 régulateurs d’énergie (deux à 2 circuits),  
sans plaques

–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 
démontable

–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 1 lampe halogène
–  Gril infrarouge à petite et grande surface
–  Chaleur voûte et sol
–  Ventilation de la niche
–  1 plaque à gâteaux, 1 grille,  

1 feuille de protection

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement:  400 V 3~ 3 x 10 A
 400 V 2~ 2 x 10 – 20 A
–  Volume intérieur: 56 litres
–  Niche: H x L x P 600 x 560 x 580 mm

Accessoires:
–  Set de plaques PLB 412E / 423, Fr. 329.–
–  Plan vitrocéramique GKT 642 ES, Fr. 1290.–
–  Plan vitrocéramique GKZ 642 ES, Fr. 1490.–
–  Plan vitrocéramique GKU 642 ES, Fr. 1590.–
 –  Tiroir sur roulettes 3 niveaux, K4.4374, Fr. 286.–

Plans de cuisson: cf. p. 36 / 37

–  Cuisinière norme Euro
–  Enceinte de cuisson en BrillantEmail
–  Commande du plan de cuisson avec  

4 régulateurs d’énergie (1 circuit) pour 4 zones 
de cuisson, sans plaques

–  Commande du four avec programmes  
et températures séparés

–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 
démontable

–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 1 lampe halogène
–  Chaleur voûte et sol
–  Ventilation de la niche
–  1 plaque à gâteaux, 1 grille,  

1 feuille de protection

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement:  400 V 3~ 3 x 10 A
 400 V 2~ 2 x 20 A
–  Volume intérieur: 56 litres
–  Niche: H x L x P 600 x 560 x 580 mm

Accessoires:
–  Set de plaques PLB 412E / 423, Fr. 329.–
–  Plan vitrocéramique GKT 604 ES, Fr. 990.–
–  Tiroir sur roulettes 3 niveaux, K4.4374, Fr. 286.–

CLS 460 N 22005   Fr. 1790.–

CLS 460 W 22005   Fr. 1790.–

CL 460 W 22002   Fr. 1590.–

CL 460 N 22002   Fr. 1590.–

A

Euro

A

Euro
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Tiroir chauffant

WS 60 / 144 SpF Fr. 1270.–
WS 60 / 144 ES Fr. 1390.–
H x L = 14,4 x 60 cm
Gamme de températures 30° – 80° C
Capacité: vaisselle pour 6 personnes ou  
14 assiettes
Pour tous les modèles SpF / ES norme Euro

WS 60 / 162 SpF Fr. 1310.–
WS 60 / 162 ES Fr. 1430.–
H x L = 16,2 x 60 cm
Gamme de températures 30° – 80° C
Capacité: vaisselle pour 10 personnes ou  
20 assiettes
Poignée-barre
Pour tous les modèles SpF / ES norme Euro

WS 60 / 220 SpF Fr. 1430.–
WS 60 / 220 ES Fr. 1510.–
H x L = 22 x 60 cm
Gamme de températures 30° – 80° C
Capacité: vaisselle pour 15 personnes ou  
30 assiettes
Poignée-barre
Pour tous les modèles SpF / ES norme Euro

Tiroir sur roulettes

K4.4374 Fr. 286.–
Tiroir sur roulettes 3 niveaux
pour FCS, CCS, FC, CC, CL, CLS

K4.5130 Fr. 358.–
Tiroirs entièrement extractibles 3 niveaux
pour FCSE

K4.4375 Fr. 215.–
Tiroir sur roulettes 2 niveaux
pour FCSS

K4.5134 Fr. 255.–
Tiroirs entièrement extractibles 2 niveaux
pour FCST-SL, FST-S

K4.0210  Fr. 260.–
Tiroirs entièrement extractibles 2 niveaux
pour ST-SL

K5.0880 Fr. 220.–
Tiroir sur roulettes 2 niveaux
pour ST-XXSL 

K4.5131  Fr. 255.–
Tiroirs entièrement extractibles 2 niveaux
pour FHSE

K4.0211 Fr. 255.–
Tiroirs entièrement extractibles 2 niveaux
pour FCST-XSL

K4.0207 Fr. 367.–
Tiroirs entièrement extractibles 3 niveaux
pour F-XXSE

Bac de cuisson perforé, grille

K4.2363 Fr. 72.–
Perforé, 40 mm, 2 / 3 GN CNS gastronorme  
pour FCST-XSL, ST-SL, ST-XXSL 

K2.3208 Fr. 62.–
Perforé, 40 mm, 1 / 3 GN CNS gastronorme  
pour FCST-XSL, ST-SL, ST-XXSL 

K4.2363 / K2.7357 Fr. 72.–
Perforé, 65 mm, 1 / 3 GN CNS gastronorme  
pour FCST-XSL, ST-SL, ST-XXSL

K4.0011 Fr. 82.–
Perforé, 25 mm, CNS
pour ST-XXSL

K4.0008 Fr. 82.–
Perforé, 28 mm, CNS
pour FCST-XSL

K4.4119 Fr. 21.–
Grille
pour FCS, CCS, FC, CC, CL, CLS 

K4.4120  Fr. 62.–
Grille
pour ST-XXSL 

K4.3206 Fr. 51.–
Grille 2 / 3 GN gastronorme
pour FCST-XSL, ST-SL

K4.4122 Fr. 62.–
Grille
pour FCST-XSL

Accessoires fours, cuisinières, steamer
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Plaque à gâteaux, bac de cuisson

K4.4006 Fr. 36.–
BrillantEmail
pour FCS, CCS, FC, CC, CL, CLS, ST-XXSL

K4.4005  Fr. 46.–
BrillantEmail
pour FCST-XSL 

K4.2362 Fr. 51.–
20 mm, 2 / 3 GN CNS gastronorme
pour ST-SL, ST-XXSL 

K2.3224 Fr. 41.–
20 mm, 1 / 3 GN CNS gastronorme
pour ST-SL, ST-XXSL 

K4.0010 Fr. 60.–
25 mm, CNS
pour ST-XXSL 

K4.0007 Fr. 62.–
28 mm, CNS
pour FCST-XSL

K2.3223 Fr. 51.–
40 mm, 1 / 3 GN CNS gastronorme
pour ST-SL, ST-XXSL 

K4.2365 Fr. 62.–
40 mm, 2 / 3 GN CNS gastronorme
pour ST-SL, ST-XXSL

Plat en porcelaine, moule en  

porcelaine, thermobox

K2.7626 Fr. 62.–
Moule en porcelaine 1 / 3 GN gastronorme
pour tous les steamer

K2.7622 Fr. 82.–
Moule en porcelaine 1 / 2 GN gastronorme
pour tous les steamer

K2.7621 Fr. 102.–
Moule en porcelaine 2 / 3 GN gastronorme
pour tous les steamer

K2.1252 Fr. 29.–
Plaque perforée ES pour plat 1 / 3 GN 
gastronorme pour tous les steamer

K2.1243 Fr. 35.–
Plaque perforée ES pour plat 1 / 2 GN 
gastronorme pour tous les steamer 

K2.1254 Fr. 39.–
Plaque perforée ES pour plat 2 / 3 GN 
gastronorme

K3.7234 Fr. 77.–
Thermobox 1 / 3 GN gastronorme
pour tous les steamer

Accessoires divers

K3.4538 Fr. 25.–
Plaques en alu 2 pièces pour
FCS, CCS, FC, CC,CL, CLS, FHSE
Ne pas utiliser pour: steamer, combisteamer, 
F-XXSE

B28.005  Fr. 16.90
Détartrant
pour FCST-XSL, FCSS, ST-SL, ST-XXSL

K3.5890  Fr. 82.–
Set de montage SMS
Pour le montage colonne de steamer  
et fours courts

K2.0198  Fr. 82.–
Set de montage Euro 
Pour le montage colonne de steamer  
et fours courts

Livre de recettes «Gourmet-Vapeur» Fr. 38.–
Cf. p. 10

Livre de recettes «Cuisson variées» Fr. 38.–
Cf. p. 10

Accessoires fours, cuisinières, steamer
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BEO

–  Four norme Euro
–  Face inox anti finger
–  Touch-control avec affichage LCD
–  Régulation au degré précis
–  Auto nettoyage pyrolytique
–  14 fonctions du four: Defrost, conventionnel, 

conventionnel et air ventilé, air chaud, pizza, 
gril, petit gril, rôtissage doux, chaleur sol, gril 
avec air chaud, tenir au chaud, 3D, auto 
nettoyage pyrolytique, auto nettoyage 
pyrolytique éco

–  Booster
–  3 Tiroirs sur roulettes
–  Porte à fenêtre panoramique à quadruple 

vitrage, Cooldoor avec verrouillage de sécurité, 
démontable

–  Filtre anti-odeurs
–  Éclairage intérieur: 2 lampes halogène
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille,  

1 plaque pour pizza

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V 1 N 1 x 13 A
–  Volume intérieur: 65 litres
–  Niche: H x L x P 600 x 560 x 550 mm

Fours Blomberg norme EURO

Cuisson au four, à la vapeur et sur 

plans de cuisson avec Blomberg – 

la qualité à des prix top

Blomberg est une marque innovante qui  
présente un excellent rapport qualité / prix.  
Les produits sont conçus de manière à per-
mettre une utilisation simple, rapide et sans 
problème grâce aux raffinements techniques 
dont ils sont dotés.

Design

Le design en acier inoxydable uniforme des appa-
reils, permet de les combiner de manière idéale  
et de les intégrer harmonieusement dans la 
cuisine. Tous les éléments de commande se 
trouvent au centre du panneau, afin de lui donner 
un aspect symétrique. La commande des appa-
reils s’effectue facilement par capteur sensoriel 
(Touch-Control) ou par bouton escamotable.

Sécurité

Tous les fours et cuisinières Blomberg sont 
équipés d’une porte vitrée CoolDoor (triple ou 
quadruple vitrage) qui réduit la température exté-
rieure du four. 

Nettoyage 

Grâce au système Acier inoxydable anti finger,  
les empreintes de doigts ne laissent pas de 
traces sur les portes et les panneaux; ce système 
facilite le nettoyage et l’utilisation des appareils.

L’auto-nettoyage pyrolytique (modèle BEO 
9790) est une nouvelle technologie qui permet un 
nettoyage automatique du four par actionnement 
d’un seul bouton. L’espace de cuisson est chauffé 
à 480° C, les taches et les matières brûlées sont 
transformées en cendres. Les résidus peuvent 
être ensuite confortablement enlevés avec un 
chiffon humide. 

Programmes plaisirs de dégustation

Le système SURF – Surround Flow

L’air chaud est insufflé au centre de l’espace de 
cuisson par les ouvertures d’aération, entraînant 
une répartition homogène de l’air. La cuisson 
des mets est ainsi uniforme, ils restent juteux 
aussi bien dans la partie avant que dans la partie 
arrière. Cette technologie permet en outre de 
cuire simultanément trois plats différents, sans 
en mélanger les saveurs ou les arômes. 

Cuisson 3D

Les chauffages supérieur, inférieur et central 
fonctionnent tous ensemble avec le moteur du 
ventilateur. Cette fonction vous permet de cuire 
 simultanément trois plats différents sans en 
mélanger les saveurs ou les arômes.

BEO 9790 X    Fr. 2090.–

Euro

A-20%
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BEO

Fours Blomberg norme EURO

–  Four norme Euro
–  Touch-control avec affichage LCD
–  Régulation au degré précis
–  Plaque arrière catalytique
–  12 fonctions du four: Defrost, conventionnel, 

conventionnel et air ventilé, air chaud, pizza, 
chaleur voûte / sol, gril, gril ventilé, tenir au 
chaud, 3D, air chaud surf

–  Booster
–  1 Tiroir sur roulettes
–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 

Cooldoor, démontable
–  Éclairage intérieur: 1 lampe halogène
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille,  

1 plaque pour pizza

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V 1 N 1 x 13 A
–  Volume intérieur: 65 litres
–  Niche: H x L x P 600 x 560 x 550 mm

–  Four norme Euro
–  Face inox anti finger
–  Commande du four par montre électronique 

numérique
–  Boutons de commande escamotables
–  Plaque arrière catalytique
–  8 fonctions du four: Defrost, conventionnel, 

conventionnel et air ventilé, air chaud, chaleur 
voûte / sol, gril, gril avec air chaud, 3D

–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 
Cooldoor, démontable

–  Éclairage intérieur: 1 lampe
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille

Caractéristiques techniques
–  Raccordement: 230 V 1 N 1 x 10 A
–  Volume intérieur: 65 litres
–  Niche: H x L x P 600 x 560 x 550 mm

–  Four norme Euro
–  Boutons de commande escamotables
–  8 fonctions du four: Defrost, conventionnel, 

conventionnel et air ventilé, air chaud, chaleur 
voûte / sol, gril, gril avec air chaud, 3D

–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 
Cooldoor, démontable

–  Éclairage intérieur: 1 lampe
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V 1 N 1 x 10 A
–  Volume intérieur: 65 litres
–  Niche: H x L x P 600 x 560 x 550 mm

BEO 7443 X    Fr. 1690.–BEO 9770 X    Fr. 1890.– BEO 7043 X    Fr. 1490.–

Euro

A-20%

Euro

A-20%

Euro

A-20%
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–  Four court / micro-ondes norme Euro
–  Face inox anti finger
–  Moufle en inox
–  Commande du four par montre électrique 

numérique
–  6 fonctions: Micro-ondes, gril, air chaud, 

micro-ondes et gril, micro-ondes et air chaud, 
gril avec air chaud

–  3 programmes automatiques
–  Plaque tournante 32 cm
–  Porte à triple vitrage
–  Pesage automatique programme defrost
–  Ventilateur
–  Éclairage intérieur: 1 lampe halogène
–  Plaque émaillée

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V 1 N 1 x 16 A
–  Volume intérieur: 32 litres
–  Niche: H x L x P 450 x 560 x 550 mm

–  Four court norme Euro
–  Face inox anti finger
–  Touch-control avec affichage LCD
–  Régulation au degré précis
–  Plaque arrière catalytique
–  12 fonctions du four: Defrost, conventionnel, 

conventionnel et air ventilé, air chaud, pizza, 
chaleur voûte / sol, gril, gril ventilé, tenir au 
chaud, 3D, air chaud surf

–  Booster
–  1 Tiroir sur roulettes
–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 

Cooldoor, démontable
–  Filtre anti-odeurs
–  Éclairage intérieur: 1 lampe halogène
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V 1 N 1 x 16 A
–  Volume intérieur: 42,5 litres
–  Niche: H x L x P 450 x 560 x 550 mm

Fours court / Four-micro-ondes / Steamer / norme EURO Blomberg

Jusqu’à épuisement de stock Jusqu’à épuisement de stock

BKO 9770 X    Fr. 1890.– BKE 9270 X    Fr. 2490.–

Euro

A-20%

Euro

A-20%
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BWH 7200 X

Tiroir chauffant norme EURO Blomberg

–  Tiroir chauffant norme Euro
–  Face inox anti finger
–  Intérieur en inox
–  5 fonctions: faire lever la pâte, defrost, 

préchauffer, tenir au chaud, préchauffer la 
vaisselle 

–  4 températures entre 40° et 80° C
–  Tiroir sur roulettes
–  Plaque en verre, facile à nettoyer
–  Ventilateur 

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V 1 N 1 x 3,5 A
–  Volume intérieur: 25 litres
–  Niche: H x L x P 143 – 145 x 560 x 550 mm

Série compacte

Les fours courts de 45 cm vous offrent la pos-
sibilité d’aménager votre cuisine avec créativité, 
en disposant les appareils côte à côte ou l’un sur 
l’autre. Complétez le four court avec le steamer 
Blomberg pour une alimentation saine, et avec 
un micro-ondes Blomberg pour une préparation 
rapide. Le tiroir chauffant vous offre encore plus 
de confort et de flexibilité. 

Multifonction

Le BKE 9270 X est un four combiné qui peut 
servir à la fois de four ordinaire et de four micro-
ondes. Ses programmes automatiques intelli-
gents sont idéaux pour la cuisson de plats com-
pliqués. Ils vous aident à sélectionner la durée 
de cuisson optimale, le niveau de puissance, la 
température et la méthode de chauffage appro-
priés pour votre plat, selon le type et la quantité 
des aliments à cuire.

Jusqu’à épuisement de stock

BWH 7200 X   Fr. 1090.–

Euro
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–  Cuisinière norme Euro
–  Commande du plan de cuisson avec  

4 régulateurs d’énergie escamotables,  
9 niveaux, (2 x 2 circuits), sans plaques

–  8 fonctions du four: Defrost, conventionnel, 
conventionnel ventilé, air chaud, chaleur 
voûte / sol, gril ventilé, 3D

–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 
Cooldoor, démontable

–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 1 lampe
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 3 N 3 x 16 A
–  Volume intérieur: 65 litres
–  Niche: H x L x P 600 x 560 x 550 mm

Accessoire:
–  Vitrocéram HiLight MKN 14321E

–  Vitrocéram HiLight, 
commandée par la cuisinière

–  Cadre complet en inox
–  6 niveaux de cuisson par zone,  

4 zones vitrocéramiques: 
ø 120 / 180 mm – 700 / 700 W (duo) 
2 x ø 140 mm – 1200 W 
ø 170 / 265 – 1500 / 2400 W (élargi)

–  Indicateur marche / arrêt
–  Indicateurs individuels de chaleur résiduelle

Caractéristiques techniques:
–  Découpe: L x P 560 x 490 

Verre: H x L x P 45 x 585 x 515 mm

Conçu pour BIO 7443 X / BIO 7043 X

–  Cuisinière norme Euro
–  Commande du four par montre électronique 

numérique
–  Commande du plan de cuisson avec  

4 régulateurs d’énergie escamotables,  
9 niveaux, (2 x 2 circuits), sans plaques

–  8 fonctions du four: Defrost, conventionnel, 
conventionnel ventilé, air chaud, chaleur 
voûte / sol, gril ventilé, 3D

–  Tiroir sur roulettes 3 niveaux
–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 

Cooldoor, démontable
–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 1 lampe
–  2 plaques à gâteaux, 1 grille

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 3 N 3 x 16 A
–  Volume intérieur: 65 litres
–  Niche: H x L x P 600 x 560 x 550 mm

Accessoire:
–  Vitrocéram HiLight MKN 14321E

Cuisinières norme EURO Blomberg

BIO 7443 X    Fr. 1890.– MKN 14321E    Fr. 1090.–BIO 7043 X    Fr. 1590.–

Euro

A-20%

Euro

A-20%
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MKN 54212 X

–  Vitrocéram HiLight, 
commandée par la cuisinière

–  Cadre complet en inox
–  6 niveaux de cuisson par zone,  

4 zones vitrocéramiques: 
2 x ø 140 mm – 1200 W 
2 x ø 180 mm – 1700 W

–  Indicateur marche/arrêt
–  Indicateurs individuels de chaleur résiduelle

Caractéristiques techniques:
–  Découpe: B x T 560 x 490 mm 

Verre: H x L x P 45 x 585 x 515 mm

Conçu pour BIO 5022 X

–  HiLight 4 zones autarcique 
Bord à facettes (FA), barres en acier devant 
et derrière

–  Commande Soft touch dessus
–  ø 140 mm – 1200 W
–  ø 160 mm – 1500 W
–  ø 180 mm – 1800 W
–  Zone réglable ø 120 / 210 mm – 750 / 2200 W
–  9 niveaux de cuisson par zone
–  Booster, chauffage rapide
–  Affichage digital
–  Affichage de la température résiduelle
–  Minuterie pour les 4 zones de cuisson
–  Sécurité enfants
–  Sécurité antidébordement
–  System automatic stop

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V 2 N 2 x 16 A 6700 W
–  Niche: H x L x P 55 x 560 x 490 mm
–  Verre: H x B x T 44 x 582 x 512 mm

–  Cuisinière norme Euro
–  Commande du plan de cuisson avec  

4 régulateurs d’énergie 6 niveaux de puissance, 
sans plaques

–  6 fonctions du four: Conventionnel, 
conventionnel ventilé, petit gril ventilé, gril

–  Porte à fenêtre panoramique à triple vitrage, 
CoolDoor, démontable

–  Bandeau avec symboles
–  Éclairage intérieur: 1 lampe
–  1 plaque à gâteaux, 1 grille

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 3 N 3 x 16 A
–  Volume intérieur: 65 litres
–  Niche: H x L x P 600 x 560 x 550 mm

Accessoire:
–  Vitrocéram HiLight MKN 14101E

Cuisinières / Plan de cuisson norme EURO Blomberg

MKN 14101E    Fr. 990.– MKN 54212 X    Fr. 1690.–BIO 5022 X    Fr. 1290.–

Euro

A-20%
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La cuisine avec FORS – des plans 

de cuisson hautement perfectionnés 

qui allient élégance et économie

Les plans de cuisson FORS ont tout ce qu’un 
utilisateur exigeant attend d’eux: un design 
élégant, une manipulation simple et une qualité 
robuste. Tout en respectant les prescriptions 
légales. Pour cuisiner moderne, économique, 
propre et sûr.

Cuisson

L'induction conviviale

Grâce à la reconnaissance automatique des 
récipients de cuisson, l’induction est activée 
seulement si une casserole se trouve sur le plan 
de cuisson. Le plan de cuisson s’arrête automati-
quement lors que vous enlevez le récipient. 
La cuisson par induction nécessite 50 % d’énergie 
en moins. La température de la surface du plan 
de cuisson est toujours inférieure à celle de la 
casserole et de son contenu. 
Cela réduit considérablement les risques de  
brûlures – et facilite le nettoyage si une casserole 
venait à déborder. 

Autres avantages
–  Commande sensorielle résistante à l’usure  

et aux salissures
–  Régulation de température très précise et réac-

tion immédiate pour une cuisson au degré près
–  Régulation de puissance des plus précises: 

neuf degrés de puissance et jusqu’à quatre 
degrés Booster pour une puissance maximale 
quadruplée

Zones de cuisson HiLight rapides

Les zones de cuisson HiLight sont un système 
très perfectionné qui fait venir à température la 
zone de cuisson en quelques secondes seule-
ment. Elles permettent de faire chauffer un plat 
très rapidement. Ce système convient pour tous 
les types de récipients de cuisson. Comme le 
plan de cuisson vitrocéramique est très résistant, 
il peut également servir de surface de travail 
lorsqu’il est à l’arrêt.

Utilisation simple

Commande coulissante sans contact
Pour un réglage encore plus rapide des degrés 
de puissance, il vous suffit de glisser votre doigt 
vers la gauche ou la droite.

Automatisme de cuisson rapide
Garantit la pleine puissance dès le début de la 
cuisson. Est complété par le libre réglage du 
 degré de cuisson suivant.

Minuterie
Arrête automatiquement la zone de cuisson  
utilisée au bout de la durée présélectionnée.  
Sert également de minuterie.

Sécurité élevée

Touche Stop-and-go 
Pour interrompre et redémarrer la cuisson.

Affichage de la température résiduelle 
Indique quelles sont les zones de cuisson encore 
chaudes.

Commande Touch-Control avec sécurité anti-
débordement
Arrête le plan de cuisson dès que le liquide qui  
a débordé recouvre la zone de commande. 

Fonction de verrouillage
Protège contre un enclenchement inopiné durant 
le nettoyage.

Différents types de cadres

Plans de cuisson sans cadre (FB)
Intégration idéale et compacte dans le cas d’un 
montage à fleur ou par dessus.

Plans de cuisson avec bord à facettes (FA)
Aspect élégant et haut de gamme.

Plans de cuisson avec cadre en acier inox (ES)
Cadre en acier inox sus-jacent dans un design 
classique.
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TIFS 944 FB TI 905 P FA TI 954 R FA

–  Table à induction à 4 zones rectangulaires 
combinables 
Surface montage à fleur FB

–  Commande par Slider
–  4 zones de cuisson à induction surface
–  Minuterie pour les 4 zones de cuisson
–  4 niveaux Booster
–  Fonction pause, sécurité enfants
–  Automatisme de caisson rapide, fondre 42° C, 

tenir au chaud 70° C, frémir 94° C
–  Fonction pontage 2 fois
–  4 plans de cuisson à induction 

4 x 19 x 22 cm 2100 / 3700 W
–  Racloir à lame, joint

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 7400 W
–  Découpe: H x L x P 50 x 860 x 410 mm 

Verre: H x L x P 50 x 900 x 430 mm

Idéal pour Downdraft hottes

–  Table à induction
–  5 zones de cuisson avec bord à facettes
–  5 niveaux Power
–  1 x 14,5 cm 1 x 1400 / 2200 W
–  2 x 18 cm 2 x 1850 / 3000 W
–  1 x 21 cm 1 x 2300 / 3700 W
–  1 x 26 cm 1 x 3000 / 5500 W
–  Réduction de la consommation  

d’énergie jusqu’à 50 %
–  Fonction tenir au chaud
–  Fonction fondre
–  Fonction pontage
–  Automatisme de cuisson rapide
–  Verrouillage / sécurité d’enfants
–  Touche Stop-and-go
–  Jeu de montage avec clips

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 3 N~ 11100 W
–  Découpe: H x L x P 52 x 860 x 490 mm 

Verre: H x L x P 52 x 900 x 520 mm

Accessoires:
–  Casserole WOK, Fr. 290.– 

pour TI 905 P FA ø 32 cm

–  Anneau WOK, Fr. 290.– 
de support pour la casserole-WOK

Tables à induction

–  Table à induction
–  4 zones de cuisson, disposition  

demi-cercle avec bord à facettes
–  4 niveaux Power
–  1 x 14,5 cm 400 / 1800 W
–  1 x 18 cm 1850 / 2500 W
–  1 x 21 cm 2300 / 3200 W
–  1 x 27 cm 2400 / 3200 W
–  Sonnerie
–  Automatisme de cuisson rapide
–  Minuterie pour chaque zone de cuisson
–  Fonction tenir au chaud

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 7400 W
–  Découpe: H x L x P 50 x 930 x 500 mm 

Verre: H x L x P 50 x 950 x 520 mm

Jusqu’à épuisement de stock Jusqu’à épuisement de stock

TIFS 944 FB   Fr. 2990.– TI 905 P FA    Fr. 2990.– TI 954 R FA   Fr. 3390.–

Euro

SMS

Euro

SMS

Euro

SMS
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TIFS 844 / 866 FB / ESTIFS 644 FB / ES TIFST 644 FB

Tables à induction

–  Table à induction à 4 zones rectangulaires 
combinables

–  Surface montage à fleur FB ou cadre en 
inox extra plat ES

–  Commande par Slider
–  4 zones de cuisson à induction surface
–  Minuterie pour les 4 zones de cuisson
–  4 niveaux Booster
–  Fonction Pause, sécurité enfants
–  Automatisme de cuisson rapide,  

fonction tenir au chaud, fondre
–  Fonction pontage
–  Fonction pontage centre
–  4 plans de cuisson à induction
–  4 x 19 x 22 cm 2100 / 3700 W
–  Racloir à lame, joint

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 7400 W
–  Découpe: FB / ES H x L x P 50 x 560 x 490 mm 

Verre:  FB H x L x P 50 x 574 x 504 mm 
ES H x L x P 50 x 580 x 510 mm

–  Table à induction à 4 zones rectangulaires 
combinables 
Surface montage à fleur FB

–  Commande par Slider
–  4 zones de cuisson à induction surface
–  Minuterie pour les 4 zones de cuisson
–  4 niveaux Booster
–  Fonction pause, sécurité enfants
–  Automatisme de caisson rapide, fondre 42° C, 

tenir au chaud 70° C, frémir 94° C
–  Fonction pontage
–  4 plans de cuisson à induction 

4 x 19 x 22 cm 2100 / 3700 W
–  Racloir à lame, joint

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 7400 W
–  Découpe: FB H x L x P 50 x 560 x 490 mm 

Verre: FB H x L x P 50 x 600 x 520 mm 
R = 3 mm

Conçus specialment pour Piano hottes

–  Table à induction à 4 zones rectangulaires 
combinables

–  Surface montage à fleur FB ou cadre en 
inox extra plat ES

–  Commande par Slider
–  4 zones de cuisson à induction surface
–  Minuterie pour les 4 zones de cuisson
–  4 niveaux Booster
–  Fonction Pause, sécurité enfants
–  Automatisme de cuisson rapide,  

fonction tenir au chaud, fondre
–  Fonction pontage
–  4 plans de cuisson à induction 
–  4 x 19 x 22 cm 2100 / 3700 W
–  Racloir à lame, joint

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 7400 W
–  Découpe: FB / ES H x L x P 50 x 750 x 490 mm 

Verre:  FB H x L x P 50 x 764 x 504 mm 
ES H x L x P 50 x 770 x 510 mm

TIFS 644 FB   Fr. 2590.–

TIFS 644 ES   Fr. 2590.–

TIFST 644 FB   Fr. 2590.– TIFS 844 FB   Fr. 2890.–

TIFS 844 ES   Fr. 2890.–

Euro

SMS

Euro

SMS Euro

SMS
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TIFST 844 FB TIFS 844 / 866 FB / ES

–  Table à induction à 4 zones rectangulaires 
combinables 
Surface montage à fleur FB

–  Commande par Slider
–  4 zones de cuisson à induction surface
–  Minuterie pour les 4 zones de cuisson
–  4 niveaux Booster
–  Fonction pause, sécurité enfants
–  Automatisme de caisson rapide, fondre 42° C, 

tenir au chaud 70° C, frémir 94° C
–  Fonction pontage
–  4 plans de cuisson à induction 

4 x 19 x 22 cm 2100 / 3700 W
–  Racloir à lame, joint

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 7400 W
–  Découpe: FB H x L x P 50 x 750 x 490 mm 

Verre: FB H x L x P 50 x 770 x 520 mm 
R = 3 mm

Conçus specialment pour hottes Piano

Tables à induction

–  Table à induction à 6 zones rectangulaires 
combinables

–  Surface montage à fleur FB ou cadre en 
inox extra plat ES

–  Commande par Slider
–  6 plans de cuisson à induction surface
–  6 x 19 x 22 cm 2100 / 3700 W
–  Minuterie pour les 6 zones de cuisson
–  6 niveaux Booster
–  Fonction chef de cuisine (Fonction move)
–  Fonction Pause, sécurité enfants
–  Automatisme de cuisson rapide, fonction tenir 

au chaud, fondre, mijoter
–  Fonction pontage
–  Racloir à lame, joint

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 3 N~ 11’100 W
–  Découpe: FA / ES H x L x P 50 x 750 x 490 mm 

Verre:  FB H x B x T 50 x 764 x 504 mm 
ES H x B x T 50 x 770 x 510 mm

Fonction Slider  
Le slider-tactile offre un maximum d’informations 
et permet de régler chaque zone individuellement.

Fonction Fondre (42° C)  
Sensationnelle: la fonction fondre est très  
précise; idéale par exemple pour le chocolat et 
autres préparations délicates.

Fonction Garder au chaud (70° C)  
Pour garder au chaud de façon simple et  
confortable.

Fonction mijoter (94° C)  
Pour maintenir automatiquement le mijotage 
légèrement en-dessous du point d'ébullition.

Fonction Move  
La température change par simple déplacement 
des casseroles d’une zone à l’autre.

Fonction pontage  
Deux zones rectangulaires de cuisson à induction 
peuvent être désormais unis en une seule zone 
réglable par un seul slider: Rôtis-soires, rôtis-
soires pour poissons plat à rôtir, casseroles pour 
crêpes, casseroles Wok et d’autres trouvent une 
place sur le champs de cuisson.

Utilisation simple de très  

nombreuses fonctions

TIFST 844 FB   Fr. 2890.– TIFS 866 FB   Fr. 3290.–

TIFS 866 ES   Fr. 3290.–

Euro

SMS Euro

SMS
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TI 302 FA / TIT 302 FB TIFS 382 FB TITYS 382 FB

Tables à induction

–  Table à induction 
FA cotés latéraux bords droits, à l’avant et  
à l’arrière bords à facettes conçu 
FB surface montage à fleur

–  2 zones de cuisson
–  Minuterie pour les 2 zones de cuisson
–  FA niveau Booster, FB niveau Booster arrière
–  Minuterie, sécurité enfants
–  2 plans de cuisson à induction
–  Racloir à lame, joint

Caractéristiques techniques:
– FA  1 x 15 cm 1100 / 1800 W 

1 x 21 cm 2100 / 3000 W
–  Raccordement: 230 V ~ 3200 W
–  Découpe: FB H x L x P 55 x 270 x 500 mm 

Verre: FB H x L x P 50 x 300 x 520 mm

– FB  1 x 16 cm 1400 W 
1 x 20 cm 1400 / 2000 W

–  Raccordement: 230 V ~ 3400 W
–  Découpe: FB H x L x P 50 x 270 x 490 mm 

Verre: FB H x L x P 50 x 300 x 520 mm

–  Table à induction à 2 zones rectangulaires 
combinables 
Surface montage à fleur FB

–  Commande par Slider
–  2 zones de cuisson à induction surface
–  Minuterie pour les 2 zones de cuisson
–  2 niveaux Booster
–  Fonction pause, sécurité enfants
–  Automatisme de caisson rapide, fondre 42° C, 

tenir au chaud 70° C, frémir 94° C
–  Fonction pontage
–  2 plans de cuisson à induction 

2 x 19 x 22 cm 2100 / 3700 W
–  Racloir à lame, joint

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V 3700 W
–  Découpe: FB H x L x P 50 x 350 x 490 mm 

Verre: FB H x L x P 50 x 380 x 520 mm 
R = 3 mm

Conçus specialment pour hottes Piano

–  Teppan Yaki à induction 2 zones induction 
combinables 
Surface montage à fleur FB

–  Commande par Slider
–  Zones de cuisson en inox
–  2 x 16 cm 1400 W
–  Fonction autonettoyage
–  Minuterie pour les 2 zones de cuisson
–  Sécurité enfants
–  Racloir à lame, joint

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N 2800 W
–  Découpe: FB H x L x P 60 x 360 x 490 mm 

Verre: FB H x L x P 60 x 380 x 520 mm

Jusqu’à épuisement de stock

TI 302 FA   Fr. 1490.–

TIT 302 FB   Fr. 1490.–

TIFS 382 FB   Fr. 1890.– TITYS 382 Teppan Yaki FB  Fr. 3490.–

Euro

SMS

Euro

SMS

Euro

SMS
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TIST 604 FA / FB / ES

–  Table à induction
–  Commande Slider
–  4 zone de cuisson, sans cadre
–  Minuterie pour les 4 zones de cuisson
–  4 plans de cuisson à induction avec  

9 degrés de puissance 
– 1 x 16 cm 1400 W 
– 1 x 18 cm 1400 / 2000 W Booster 
– 1 x 23 cm 2300 / 3000 W Booster 
– 1 x 18 cm 1400 W

–  Racloir à lame, joint, set d’encastrement  
avec pinces de fixation

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 7100 W
–  Découpe: H x L x P 55 x 560 x 490 mm 

Verre: H x L x P 4 x 574 x 504 mm  
R = 5 mm

–  Table à induction
–  Commande Slider
–  4 zones de cuisson avec bord à facettes
–  Minuterie pour les 4 zones de cuisson
–  4 plans de cuisson à induction avec  

9 degrés de puissance 
– 1 x 16 cm 1400 W 
– 1 x 18 cm 1400 / 2000 W Booster 
– 1 x 23 cm 2300 / 3000 W Booster 
– 1 x 18 cm 1400 W

–  Racloir à lame, joint, set d’encastrement  
avec pinces de fixation

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 7100 W
–  Découpe: H x L x P 55 x 560 x 490 mm 

Verre: L x P 600 x 520 mm

–  Table à induction
–  Commande Slider
–  4 zones de cuisson avec cadre en acier inox
–  Minuterie pour les 4 zones de cuisson
–  4 plans de cuisson à induction avec  

9 degrés de puissance 
– 1 x 16 cm 1400 W 
– 1 x 18 cm 1400 / 2000 W Booster 
– 1 x 23 cm 2300 / 3000 W Booster 
– 1 x 18 cm 1400 W

–  Racloir à lame, joint, set d’encastrement  
avec pinces de fixation

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 2 N~ 7100 W
–  Découpe: H x L x P 55 x 560 x 490 mm 

Verre: L x P 580 x 510 mm

Tables à induction

TIST 604 FB Slider   Fr. 1990.–TIST 604 FA Slider   Fr. 1990.–TIST 604 ES Slider   Fr. 1990.–

Euro

SMS

Euro

SMS

Euro

SMS
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HCSE 6042 ESHC 952 FA HC 9042 FB / FA

Plans de cuisson HiLight sensoriels

–  4 zones de cuisson HiLight sans cadre ou  
avec bord à facettes

–  2 x 14,5 cm 1200 W
–  1 zone à 2 circuits commutable  

de 12 à 21 cm, 2200 W
–  1 zone commutable de 12 à 18 cm, 1800 W
–  Automatisme de cuisson rapide, affichage  

de la température résiduelle
–  Minuterie
–  Total-Stopp, sécurité enfants
–  Racloir à lame, joint, set d’encastrement  

avec pinces de fixation

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 3~ / 2~ 6400 W
–  Découpe: H x L x P 70 x 880 x 330 mm 

Verre: H x L x P 55 x 900 x 350 mm

–  5 zones de cuisson HiLight avec bord à 
facettes 

–  1 x 14,5 cm, 1200 W
–  1 x 18 cm, 1800 W
–  1 zone à trois cirquits  

de 14,5 sur 21 sur 27 cm, 2700 W
–  1 zone à 2 circuits 12 sur 18 cm, 1700 W
–  1 x 16 cm, 1500 W
–  Automatisme de cuisson rapide, affichage  

de la température résiduelle, timer
–  Total stop, sécurité enfants
–  Racloir à lame, joint, set d’encastrement  

avec pinces de fixation

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 3 N 8900 W
–  Découpe: H x L x P 45 x 860 x 490 mm 

Verre FA: H x L x P 55 x 900 x 520 mm

–  4 zones de cuisson HiLight avec cadre en  
acier inox

–  Commande Slider
–  Swiss Made
–  14 étages de puissance
–  2 x 14,5 cm 2 x 1200 W
–  1 zone commutable de 17 à  

21 cm 1400 / 2300 W
–  1 zone commutable de 18 à  

21 cm 900 / 1800 W
–  Automatisme de cuisson rapide, affichage  

de la température résiduelle
–  Minuterie pour chaque zone de cuisson
–  Total-Stopp, sécurité enfants

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 3~ / 2~ 6500 W
–  Découpe: H x L x P 60 x 560 x 490 mm 

Verre: ES H x L x P 45 x 576 x 506 mm

Boîtier de  

raccordement

Jusqu’à épuisement de stock Jusqu’à épuisement de stockJusqu’à épuisement de stock

Jusqu’à épuisement de stock

HC 952 FA   Fr. 2190.– HC 9042 FB   Fr. 2190.–

HC 9042 FA   Fr. 2190.–

HCSE 6042 ES    Fr. 1790.–

Euro

SMS

HiLight

Euro

SMS

HiLight

Euro

SMS

HiLight
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HCT 8042 FA / FB / ES HCT 6042 FA / FB / ES TI 302 FA / HC 3021 FA / FB

Plans de cuisson HiLight sensoriels

–  2 zones de cuisson HiLight 
–  Cotés latéraux bords droits, à l’avant et à 

l’arrière bords à facettes conçu pour système de 
module avec le vitrocéram à induction TI 302 FA

–  1 zone commutable de 12 à 18 cm, 700 / 1700 W
–  1 x 14,5 cm 1200 W
–  Contrôlable depuis le haut
–  Plaque en vitrocéramique résistante
–  Montage possible au-dessus d’un four  

à circulation d’air
–  Régulation précise de la température
–  Mise en température ultra-rapide
–  Total-Stopp, sécurité enfants
–  Racloir à lame, joint, set d’encastrement  

avec pinces de fixation
–  Peut-être combiné avec TI 302 FA (p.32)

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V 1 N~ 13 A 2900 W
–  Découpe: H x L x P 53 x 270 x 500 mm 

Verre: H x L x P 50 x 300 x 520 mm

–  4 zones de cuisson HiLight avec bord à 
facettes (FA), à fleur (FB) ou cadre en inox (ES)

–  1 x 18 cm 1800 W
–  1 x 14,5 cm 1200 W
–  1 zone à 2 circuits commutable  

de 12 à 21 cm, 2200 W
–  1 zone commutable de 12 à 18 cm, 1800 W
–  1 zone de rôtissage 18 x 27 cm 2400 W
–  Automatisme de cuisson rapide, affichage  

de la température résiduelle
–  Total-Stopp, sécurité enfants
–  Racloir à lame, joint, set d’encastrement  

avec pinces de fixation

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 3~ / 2~ 7600 W
–  Découpe: H x L x P 70 x 750 x 490 mm 

Verre FA: H x L x P 55 x 800 x 520 mm 
Verre FB: H x L x P 55 x 764 x 504 mm 
Verre ES: H x L x P 55 x 770 x 510 mm

–  4 zones de cuisson HiLight avec bord à 
facettes (FA), à fleur (FB) ou cadre en inox (ES)

–  2 x 14,5 cm, 1200 W
–  1 zone commutable de 12 à 21 cm, 2200 W
–  1 zone de rôtissage 18 x 27 cm, 2400 W
–  Automatisme de cuisson rapide, affichage  

de la température résiduelle, timer
–  Total stop, sécurité enfants
–  Racloir à lame, joint, set d’encastrement  

avec pinces de fixation

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V 3~ / 2~ 7000 W
–  Découpe: H x L x P 70 x 560 x 490 mm 

Verre FA: H x L x P 55 x 600 x 520 mm 
Verre FB: H x L x P 55 x 574 x 504 mm R = 5 mm 
Verre ES: H x L x P 55 x 580 x 510 mm

HCT 8042 FA    Fr. 2090.–

HCT 8042 FB    Fr. 2090.–

HCT 8042 ES    Fr. 2090.–

HCT 6042 FA    Fr. 1790.–

HCT 6042 FB   Fr. 1790.–

HCT 6042 ES   Fr. 1790.–

HC 3021 FA   Fr. 1090.–

HC(T) 3021 FB   Fr. 1290.–

Euro

SMS

HiLight

Euro

SMS

HiLight

Euro

SMS

HiLight
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GKU 642 ES GKZ 642 ES

Plans de cuisson HiLight avec commande externe

–  4 zones de cuisson avec cadre extra-large  
en acier inox

–  Cadre extra-large pour remplacer  
des plaques en fonte

–  1 x ø 18 cm 
1 x ø 14,5 cm 
1 x ø 12 / 21 cm 2 circuits 
1 x ø 12 / 19 cm 2 circuits

–  Montage rapide «klick-in» par le haut  
à l’aide de clips

–  Affichage de la température résiduelle
–  Mise en température ultra-rapide

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V / 7000 W
–  Découpe: H x L x P 50 x 560 x 490 mm 

Verre: H x L x P 50 x 605 x 545 mm

Cuisinières: cf. p. 14 à 17

–  4 zones de cuisson avec cadre  
en acier inox conique

–  2 x 18 cm
–  1 x 14 cm
–  1 x 14 / 21 cm, 2 circuits
–  Montage rapide «klick-in» par le haut  

à l’aide d’un cadre de montage
–  Affichage de la température résiduelle
–  Mise en température ultra-rapide

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V / 7000 W
–  Découpe: H x L x P 50 x 560 x 490 mm
–  Verre avec cadre inox:  

H x L x P 50 x 584 x 514 mm

GKU 642 ES   Fr. 1590.– GKZ 642 ES   Fr. 1250.–

Euro

SMS

HiLight

Euro

SMS

HiLight
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GKT 642 ES GKT 604 ES

–  4 zones de cuisson avec cadre en acier inox
–  1 x ø 18 cm 

1 x ø 14,5 cm 
1 x ø 12 / 21 cm 2 circuits 
1 x ø 12 / 19 cm 2 circuits

–  Montage rapide «klick-in» par le haut  
à l’aide de clips

–  Affichage de la température résiduelle
–  Mise en température ultra-rapide

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V / 7000 W
–  Découpe: H x L x P 50 x 560 x 490 mm 

Verre: H x L x P 50 x 580 x 510 mm

Plans de cuisson vitrocéramiques HiLight avec commande externe

–  4 zones de cuisson avec cadre en acier inox
–  1 x ø 21 cm  

2 x ø 18 cm 
1 x 14,5 cm

–  Montage rapide «klick-in» par le haut  
à l’aide de clips

–  Affichage de la température résiduelle
–  Mise en température ultra-rapide

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 400 V / 7000 W
–  Découpe: H x L x P 50 x 560 x 490 mm 

Verre: H x L x P 50 x 580 x 510 mm

GKT 642 ES   Fr. 1290.– GKT 604 ES   Fr. 1090.–

Euro

SMS

HiLight

Euro

SMS

HiLight
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180

145180

RE-4 TC-4

Tableaux de commande, sets de plaques

–  Set de 3 plaques pour régulateurs d’énergie
–  1 x ø 18 cm 1500 W
–  1 x ø 18 cm 2000 W (rapide)
–  1 x ø 14,5 cm 1500 W (rapide)
–  Raccordement: 400 V / 50 Hz, 5000 W

Accessoires:
–  Jeu de fixation de plaques PLBS 302 Fr. 65.–

–  1 / 6 SMS
–  Tableau de commande avec 4 régulateurs 

d’énergie pour plaques et tous les plans de 
cuisson vitrocéramiques

–  Boutons de commande escamotables
–  1 témoin de fonction
–  Face avant émaillée
–  Couleurs et design assortis à tous les fours
–  Niche: H x L x P 127 x 550 x 190 mm
–  Face: H x L x P 124 x 547 x 153 mm

Adaptée aux plans vitrocéramiques:
–  GKT 604 ES
–  GKT 642 ES
–  GKU 642 ES
–  GKZ 642 ES

–  Tableau de commande avec 4 régulateurs 
d’énergie pour plaques et tous les plans  
de cuisson vitrocéramiques

–  Boutons de commande escamotables
–  1 témoin de fonction
–  Face avant chromée ou miroir
–  Couleurs et design assortis à tous les fours
–  Niche: H x L x P 80 x 355 x 210 mm
–  Face: H x L x P 89 x 367 x 184 mm

Adaptée aus plans vitrocéramiques:
–  GKT 604 ES
–  GKT 642 ES
–  GKU 642 ES
–  GKZ 642 ES

RE-4 W 33004   Fr. 690.–

RE-4 N 33004   Fr. 690.–

TC-4 SpF 33005   Fr. 790.– PLB-302E   Fr. 299.–

SMS Euro

SMS
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180 180 220220
145

145180 180145180145

Sets de plaques

–  Set de 3 plaques pour régulateurs d’énergie
–  1 x ø 18 cm 2000 W (rapide)
–  1 x ø 22 cm 2000 W
–  1 x ø 14,5 cm 1500 W (rapide)
–  Raccordement: 400 V / 50 Hz, 5500 W

Accessoires:
–  Jeu de fixation de plaques PLBS 303, Fr. 65.–

–  Set de 4 plaques pour régulateurs d’énergie
–  2 x ø 18 cm 2000 / 1500 W (rapide)
–  2 x ø 14,5 cm 1000 / 1500 W (rapide)
–  Raccordement: 400 V / 50 Hz, 6000 W

Accessoires:
–  Jeu de fixation de plaques PLBS-412, Fr. 65.–

–  Set de 4 plaques pour régulateurs d’énergie
–  2 x ø 18 cm 2000 / 1500 W (rapide)
–  1 x ø 14,5 cm 1500 W (rapide)
–  1 x ø 22 cm 2000 W

Accessoires:
–  Jeu de fixation de plaques PLBS-423, Fr. 65.–

PLB-303E   Fr. 299.– PLB-412E   Fr. 329.– PLB-423E 400 V   Fr. 329.–

PLB-423E 230 V   Fr. 329.–



4040 Hottes de ventilation

Caractéristiques de qualité

Éclairage très pratique 

Nos hottes de ventilation éclairent parfaitement 
la surface de cuisson. Avec une lampe écono-
mique, une lumière halogène ou un éclairage LED 
des plus modernes.

Utilisation simple

Par touches ou commande électronique.  
Le  réglage du niveau de puissance est orienté 
vers les besoins de la cuisson – d’un bas niveau 
jusqu’à la performance d’aspiration maximale.  
Le niveau de puissance sélectionné est claire-
ment affiché.

Faible émission de bruit

Nous utilisons des moteurs dont le niveau sonore 
a été optimisé – cela réduit à un strict minimum 
les valeurs de bruit. 
Même quand la hotte fonctionne à plein régime.

Assortiment complète 

En tant qu’importateur général de hottes de 
qualité FALMEC nous disposons d‘une gamme de 
plus de 280 différents modèles. Demandez notre 
 documentation ou visitez-nous au  
www.falmec.ch.

Montage simple

Nos appareils se montent facilement et rapide-
ment. Cela permet un gain de temps considérable 
lors du montage.

Design attrayant

Nous attachons de l’importance à un design 
 moderne et orienté vers l’avenir – adapté aux 
 besoins très variés de la fabrication de cuisines 
haut de gamme.

Qualité durable

FORS utilise de l’acier inox sélectionné avec 
soin et doté d’un revêtement de surface qualité 
supérieure. L’acier est découpé au laser, ce qui 
garantit une qualité de fabrication optimale et des 
tolérances de production minimales.

Valeur utilitaire élevée

Filtres métalliques lavables

Les filtres à graisse métalliques robustes sont 
 lavables en lave-vaisselle. Ils conservent toute 
leur efficacité même après plusieurs lavages. 
Les filtres se démontent et se remontent en un 
tournemain.

Mode circulation d’air écologique

Vous pouvez commuter facilement toutes nos 
hottes de ventilation du mode évacuation d’air sur 
circulation d’air et les équiper de filtres à char bon 
actif – ce mode de fonctionnement empêche que 
l’air ambiant chaud ne soit évacué à l’air libre. 
Cela permet donc d’économiser de la chaleur de 
chauffage.

Aspiration périmétrale    

Les vapeurs et les odeurs sont aspirées à grande 
vitesse – et donc avec un maximum d’effica-
cité – à travers une mince fente au-dessus de 
l’ensemble du plan de cuisson. 

La ventilation avec FORS – hottes 

design modernes pour exigences 

les plus variées

Les hottes de ventilation FORS sont à la fois 
pratiques et élégantes – un point de mire dans 
toute cuisine moderne. Notre vaste assorti-
ment offre des solutions de ventilation pour 
tous les goûts. Tous les modèles sont dotés de 
la technique la plus moderne. Hotte murale ou 
îlot: FORS a ce qu’il vous faut.
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Diamante 90 Gleam 90

Hottes de ventilation murales design

–  Hotte de ventilation en acier chromé et verre
–  Débit d’air 800 m³ / h
–  Aspiration périmétrale
–  Niveau sonore 47 à 59 dBA
–  1 moteur avec ventilateur
–  4 vitesses, à commande électronique
–  Éclairage néon 2 x 13 W
–  Filtre à graisse métallique lavable
–  Filtre à charbon actif inclus

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max. 250 W
–  Pression: 45 mm H2O
–  Raccord: ø 150 mm
–  Dimensions: H x L x P  

615 x 900 x 615 mm
–  Classe d’efficacité: B

Accessoires en option:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air, remplacement, type 6, Fr. 50.–
–  Cheminée KCQAN. 00# Fr. 190.–
–  Déflecteur pour circulation d’air, KACL.865,  

Fr. 130.–
–  Télécommande 105080053, Fr. 110.–

–  Hotte de ventilation en acier chromé et verre 
blanc ou noir

–  Débit d’air 800 m³ / h
–  Aspiration périmétrale
–  Niveau sonore 48 à 60 dBA
–  1 moteurs avec ventilateur
–  4 vitesses, à commande électronique
–  Éclairage LED 3 x 1 W
–  Filtre à graisse métallique lavable
–  Filtre à charbon actif inclus

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max. 250 W
–  Pression: 45 mm H2O
–  Raccord: ø 150 mm
–  Dimensions: H x L x P  

550 x 900 x 405 mm
–  Classe d’efficacité: B

Accessoires en option:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air, remplacement, type 6, Fr. 50.–
–  Cheminée KCQAN. 00#, Fr. 190.–
–  Déflecteur pour circulation d’air, KACL.865,  

Fr. 130.–

Diamante    Fr. 2990.– Gleam W 90    Fr. 2690.–

Gleam N 90    Fr. 2690.–
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Millennium 90 Saturno

–  Hotte de ventilation en acier inox et verre
–  Débit d’air 600 m³ / h
–  Aspiration périmétrale
–  Niveau sonore 41 à 58 dBA
–  1 moteur avec ventilateur
–  3 vitesses, à commande mécanique
–  Éclairage halogène 2 x 20 W
–  Filtre à graisse métallique lavable

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max 180 W
–  Pression: 50 mm H2O
–  Raccord: ø 120 mm
–  Dimensions: H x L x P 617 x 900 x 482 mm
–  Classe d’efficacité: D

Accessoires en option:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air type 2, Fr. 50.–
–  Cheminée KCQAN 00#3, 170.– 

Cheminée: H x L x P  
400 – 780 x 350 x 200 mm

Hottes de ventilation murales design

–  Hotte de ventilation en acier inox et verre
–  Débit d’air 600 m³ / h
–  Niveau sonore 41 à 58 dBA
–  1 moteur avec ventilateur
–  3 vitesses, à commande mécanique
–  Éclairage halogène 2 x 20 W
–  2 filtres à graisse métalliques lavables

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max 180 W
–  Pression: 50 mm H2O
–  Raccord: ø 120 mm
–  Dimensions: H x L x P  

580 – 1090 x 900 x 490 mm
–  Classe d’efficacité: D

Accessoires en option:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air type 3, Fr. 50.–

Millennium 90   Fr. 2190.– Saturno 90   Fr. 1890.–
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Mercurio Vulcano

–  Hotte de ventilation en acier inox
–  Débit d’air 600 m³ / h
–  Niveau sonore 41 à 58 dBA
–  1 moteur avec ventilateur
–  3 vitesses, à commande mécanique
–  Éclairage halogène 2 x 20 W
–  2 / 3 filtres à graisse métalliques lavables

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max 180 W
–  Pression: 50 mm H2O
–  Raccord: ø 120 mm
–  Dimensions: H x L x P  

520 – 1080 x 600 / 900 x 450 mm
–  Classe d’efficacité: D

Accessoires en option:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air type 3, Fr. 50.–

–  Hotte de ventilation en acier inox
–  Débit d’air 600 m³ / h
–  Niveau sonore 41 à 58 dBA
–  1 moteur avec ventilateur
–  3 vitesses, à commande mécanique
–  Éclairage halogène 2 x 20 W
–  2 / 3 filtres à graisse métalliques lavables

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max 180 W
–  Pression: 50 mm H2O
–  Raccord: ø 120 mm
–  Dimensions: H x L x P  

597 – 1100 x 600 / 900 x 500 mm
–  Classe d’efficacité: D

Accessoires en option:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air type 3, Fr. 50.–

Hottes de ventilation murales design

Mercurio 60   Fr. 990.–

Mercurio 90   Fr. 1190.–

Vulcano 60   Fr. 990.–

Vulcano 90   Fr. 1190.–
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Plane Isola 90 / 120 Astra Vetro Isola 60 / 90 Pulsar Isola 35

–  Hotte îlot en acier chromé et verre
–  Débit d’air 800 m³ / h
–  Niveau sonore 52 à 66 dBA
–  1 moteur avec ventilateur
–  4 vitesses, à commande électronique
–  Éclairage LED 2 x 1,2 W / 3 x 1,2 W
–  Filtres à graisse métalliques lavables «Air Falmec»
–  3 filtres à charbon actif pour mode circulation 

d’air inclus

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max. 243 W
–  Pression: 42 mm H2O
–  Raccord: ø 150 mm
–  Dimensions: H x L x P 

670 – 1240 x 900 / 1200 x 550 mm
–  Classe d’efficacité: B

Accessoires en option:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air, remplacement, type 3, Fr. 50.–
–  Déflecteur pour circulation d’air, KACL.866,  

Fr. 130.–

–  Hotte îlot en acier chromé et verre
–  Débit d’air 800 m³ / h
–  Niveau sonore 52 à 66 dBA
–  1 moteur avec ventilateur
–  4 vitesses, à commande électronique
–  Éclairage LED 2 x 1,2 W
–  Filtres à graisse métalliques lavables
–  3 filtres à charbon actif pour mode circulation 

d’air inclus

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max. 243 W
–  Pression: 42 mm H2O
–  Raccord: ø 150 mm
–  Dimensions: H x L x P 

640 – 1210 x 600 / 900 x 590 mm
–  Classe d’efficacité: B

Accessoires en option:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air, remplacement, type 3, Fr. 50.–
–  Déflecteur pour circulation d’air, KACL.866,  

Fr. 130.–

Hottes de ventilation îlot

–  Hotte îlot en acier inox
–  Débit d’air 600 m³ / h
–  Niveau sonore 41 à 58 dBA
–  1 moteur avec ventilateur
–  3 vitesses, à commande mécanique
–  Éclairage halogène 4 x 20 W
–  Filtre à graisse métallique lavable

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max. 180 W
–  Pression: 50 mm H2O
–  Raccord: ø 125 mm
–  Dimensions: H x L x P  

820 – 1225 x ø 350 mm
–  Classe d’efficacité: D

Accessoires en option:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air type 3, Fr. 50.–

Plane Isola 90    Fr. 1990.–

Plane Isola 120    Fr. 2290.–

Astra Vetro Isola 60    Fr. 2150.– 

Astra Vetro Isola 90     Fr. 2190.–

Pulsar Isola 35   Fr. 1790.–
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Mira Isola 40

–  Hotte îlot en acier chromé
–  Débit d’air 800 m³ / h
–  Aspiration périmétrale
–  Niveau sonore 53 à 63 dBA
–  1 moteur avec ventilateur
–  4 vitesses, à commande électronique
–  Éclairage LED 2 x 1,2 W
–  Filtre à graisse métallique lavable
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air inclus

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max. 243 W
–  Pression: 42 mm H2O
–  Raccord: ø 150 mm
–  Dimensions: H x L x P 

873 – 1400 x 400 x 400 mm
–  Classe d’efficacité: B

Accessoires en option:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air, remplacement, type 6, Fr. 50.–
–  Déflecteur pour circulation d’air, KACL.866,  

Fr. 130.–

Hottes de ventilation îlot

Mira Top Isola 40    Fr. 1790.–
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HVS 2600 / 55 HVS 2600 / 60 GI-203 / 60

–  Hotte de ventilation en métal extra-plate
–  Débit d’air 250 à 600 m3 / h
–  Fonctionnement très silencieux 37 à 59 dBA
–  1 moteur, 4 vitesses
–  Pour le montage derrière une armoire  

à épices standard 
–  Face en inox en option
–  Déflecteur télescopique
–  Commande mécanique avec Slider
–  Éclairage halogène 2 x 20 W
–  2 filtres à graisse métalliques  

résistant au lave-vaisselle
–  Clapet anti-retour

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: 220 W
–  Pression: 34 mm H2O
–  Raccord: ø 120 mm
–  Dimensions: H x L x P  

400 x 548 x 300 – 450 mm
–  Classe d’efficacité: D

Accessoires:
–  Face en inox (incl. dans HVS 2600 / 55 ES),  

Kit 0048152, Fr. 60.–
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation  

d’air, réf. F00171 / S, Fr. 50.–

–  Hotte de ventilation en métal extra-plate
–  Débit d’air 250 à 600 m3 / h
–  Fonctionnement très silencieux 37 à 59 dBA
–  1 moteur, 4 vitesses
–  Pour le montage derrière une armoire  

à épices standard
–  Face en inox en option
–  Déflecteur télescopique
–  Commande mécanique avec Slider
–  Éclairage halogène 2 x 20 W
–  2 filtres à graisse métalliques  

résistant au lave-vaisselle
–  Clapet anti-retour

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: 220 W
–  Pression: 34 mm H2O
–  Raccord: ø 120 mm
–  Dimensions: H x L x P  

400 x 598 x 300 – 450 mm
–  Classe d’efficacité: D

Accessoires:
–  Face en inox (incl. dans HVS 2600 / 55 ES),  

Kit 0048033, Fr. 60.–
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation  

d’air, réf. F00171 / S, Fr. 50.–

Hottes de ventilation intégrées

–  Hotte de ventilation intégrable en métal
–  Débit d’air 325 à 800 m³ / h
–  Fonctionnement très silencieux 39 à 58 dBA
–  1 moteur, 4 vitesses
–  Régulation électronique
–  Éclairage halogène 2 x 20 W
–  Déflecteur escamotable
–  Mode évacuation d’air et circulation d’air
–  Filtre à graisse et filtre à charbon actif  

faciles à démonter
–  2 filtres à graisse métalliques  

résistant au lave-vaisselle
–  Clapet anti-retour

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: 250 W
–  Pression: 29 – 47 mm H2O
–  Raccord: ø 123 mm
–  Dimensions: H x L x P  

380 x 600 x 270 – 480 mm
–  Classe d’efficacité: C

Accessoires:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation  

d’air, 2 x réf. 8999957, Fr. 80.–

HVS 2600 / 55 N    Fr. 890.–

HVS 2600 / 55 W    Fr. 890.–

HVS 2600 / 55 ES    Fr. 950.–

HVS 2600 / 60 N    Fr. 890.–

HVS 2600 / 60 W    Fr. 890.–

HVS 2600 / 60 ES    Fr. 950.–

GI-203 / 60 W    Fr. 890.–

GI-203 / 60 N   Fr. 890.–

SMS Euro Euro
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Built In 50 / 70

Flipper 55
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Hottes de ventilation intégrées / Hottes de ventilation murales design 

–  Aérateur à encastrer en acier inox, pour  
le montage dans une hotte à manteau ou une 
armoire

–  Débit d’air 450 m³ / h
–  Niveau sonore 41 à 58 dBA
–  1 moteur avec ventilateur
–  3 vitesses, commande par Slider
–  Éclairage halogène 2 x 20 W
–  2 / 3 filtres à graisse métalliques lavables

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max. 180 W
–  Pression: 50 mm H2O
–  Raccord: ø 120 mm
–  Dimensions: 50 H x L x P 260 x 560 x 300 mm
–  Dimensions: 70 H x L x P 260 x 805 x 300 mm
–  Découpe: 262 x 506 / 751 mm
–  Classe d’efficacité: D

Accessoires en option:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air typ 2, réf. 103050102 (double), Fr. 50.–

–  Norme SMS 55
–  Hotte-design avec face en verre trempé et 

bandeau central en Fasteel
–  Débit d’air 800 m3 / h
–  Niveau sonore 60 dBA
–  1 moteur avec ventilateur
–  4 vitesses
–  Éclairage LED 2 x 1,2 W
–  2 filtres à graisse métalliques lavables
–  Filtre à charbon inclus
–  Sortie vers l’arrière possible

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max. 164 W
–  Pression: 40,4 mm H2O
–  Raccord: ø 150 mm
–  Dimensions: H x L x P 510 x 548 x 394 mm
–  Classe d’efficacité: A

Accessoires en option:
–  Filtre à charbon actif pour mode de circulation 

d’air, remplacement type 6 
réf 103050091, Fr. 50.-

–  Cheminée KCQAN.00#I, Fr. 190.–

Flipper 55 W     Fr. 1790.–

Flipper 55 N     Fr. 1790.–

Built In 50     Fr. 790.–

Built In 70     Fr. 890.–

SMSEuro
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FK-2401 / 55

FK-1402 / 55

FK-2401 / 60

FK-1402 / 60

–  Hotte de ventilation en métal
–  Débit d’air 190 à 450 m³ / h
–  Niveau sonore 48 à 62 dBA
–  2 moteurs, 3 vitesses
–  Déflecteur inclinable
–  Filtre à graisse et filtre à charbon actif  

faciles à démonter
–  1 filtre à graisse métallique  

résistant au lave-vaisselle
–  Éclairage optimal du plan de cuisson
–  Mode évacuation d’air et circulation d’air

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max. 240 W
–  Pression: 28 – 34 mm H2O
–  Raccord: ø 120 mm
–  Dimensions: H x L x P  

150 x 548 x 505 mm
–  Classe d’efficacité: F

Accessoires:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air, 2 x réf. F00377, Fr. 80.–

–  Hotte de ventilation en métal
–  Débit d’air 160 à 290 m³ / h
–  Fonctionnement très silencieux 49 à 58 dBA
–  1 moteur, 3 vitesses
–  Déflecteur inclinable
–  Filtre à graisse et filtre à charbon actif  

faciles à démonter
–  1 filtre à graisse métallique  

résistant au lave-vaisselle
–  Éclairage optimal du plan de cuisson
–  Mode évacuation d’air et circulation d’air

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: 120 W
–  Pression: 15 – 27 mm H2O
–  Raccord: ø 120 mm
–  Dimensions: H x L x P  

150 x 548 / 598 x 505 mm
–  Classe d’efficacité: E

Accessoires:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air, réf. 2 Jet 016, Fr. 40.–

–  Hotte de ventilation en métal
–  Débit d’air 160 à 290 m³ / h
–  Fonctionnement très silencieux 49 à 58 dBA
–  1 moteur, 3 vitesses
–  Déflecteur inclinable
–  Filtre à graisse et filtre à charbon actif  

faciles à démonter
–  1 filtre à graisse métallique  

résistant au lave-vaisselle
–  Éclairage optimal du plan de cuisson
–  Mode évacuation d’air et circulation d’air

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: 120 W
–  Pression: 15 – 27 mm H2O
–  Raccord: ø 120 mm
–  Dimensions: H x L x P  

150 x 548 / 598 x 505 mm
–  Classe d’efficacité: E

Accessoires:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air, réf. 2 Jet 016, Fr. 40.–

Hottes de ventilation intégrées

FK-2401 / 55 W   Fr. 499.–

FK-2401 / 55 N   Fr. 499.–

FK-1402 / 55 W   Fr. 399.–

FK-1402 / 55 N   Fr. 399.–

FK-1402 / 60 N   Fr. 399.–

FK-1402 / 60 W   Fr. 399.–

SMSSMS Euro
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FK-2401 / 60

FK-1402 / 60

–  Hotte de ventilation en métal
–  Débit d’air 190 à 450 m³ / h
–  Niveau sonore 48 à 62 dBA
–  2 moteurs, 3 vitesses
–  Déflecteur inclinable
–  Filtre à graisse et filtre à charbon actif  

faciles à démonter
–  1 filtre à graisse métallique  

résistant au lave-vaisselle
–  Éclairage optimal du plan de cuisson
–  Mode évacuation d’air et circulation d’air

Caractéristiques techniques:
–  Puissance: max. 240 W
–  Pression: 28 – 34 mm H2O
–  Raccord: ø 120 mm
–  Dimensions: H x L x P  

150 x 598 x 505 mm
–  Classe d’efficacité: F

Accessoires:
–  Filtre à charbon actif pour mode circulation 

d’air, 2 x réf. F00377, Fr. 80.–

Hottes de ventilation intégrées

FK-2401 / 60 N   Fr. 499.–

FK-2401 / 60 W   Fr. 499.–

Euro





 51 5151Lave-vaisselle

Caractéristiques de qualité

Swiss Made

Les modèles LV sont fabriqués en Suisse selon 
des standards élevés de qualité répondant aux 
exigences spécifiques des utilisateurs et  
utilisatrices suisses.

Incroyablement silencieux

Les lave-vaisselle sont tellement silencieux qu’ils 
s’acquittent discrètement de leur tâche – par 
exemple pendant que vous dormez tranquille-
ment. Cela est possible grâce au système de 
lavage extrêmement silencieux et à l’insonorisa-
tion multi- composants.

Extrêmement économiques

Vous pouvez laver votre vaisselle à partir de  
7 litres d’eau et 0,73 kWh de courant seulement. 
Cela est nettement plus économique et  
respectueux de l’environnement que de la laver à 
la main – et cela vous fait en outre gagner beau-
coup de temps. Utilisez un raccord d’eau chaude 
et économisez en tout 90 % d’énergie.  
En fin de programme, nos lave-vaisselle passent 
automatiquement en mode Standby. 

Étonnamment spacieux

(Modèles NGI et SLGVi) Nos lave-vaisselle vous 
font gagner une place précieuse. La cuve des 
lave-vaisselle grand volume a une hauteur aug-
mentée de 6,5 cm – des assiettes d’un diamètre 
de jusqu’à 33 cm peuvent donc être rangées 
dans le panier inférieur.
 

Programmes

Départ différé

Pour un lavage de la vaisselle à un tarif plus 
avantageux pendant la nuit.

Touche économie d’énergie

Abaisse la température de 5° C et permet ainsi 
d’économiser 10 % d’énergie.

Option All-in-1

Idéale lorsqu’on utilise des tablettes All-in-1.  
Le lavage s’adapte au produit vaisselle utilisé – 
votre vaisselle est d’une propreté parfaite, sans 
taches, indépendamment du produit utilisé.  
Utilisable pour tous les programmes.

Programme automatic

(Modèles S et SL) Lave votre vaisselle exac-
tement comme il faut – et économise encore 
jusqu’à 30 % d’eau, de courant et de sel régé-
nérant. La durée du programme est contrôlée 
automati quement. Elle varie entre 45 et 85 
minutes. 

Capteur de calcaire

(Modèles S et SL) Le capteur de calcaire adapte 
automatique la consommation de sel à la dureté 
de l’eau. Cela permet d’économiser du sel et 
d’adoucir l’eau de manière optimale.  

Programme hygiène

(Modèles S et SL) Pour un lavage hygiénique des 
planches à découper, biberons et autres objets 
similaires.

Programme fondue

(Modèles S et SL) Enlève les restes de fromage 
même les plus tenaces. Nettoie parfaitement vos 
caquelons, petites coupelles à raclette et moules 
à soufflé ou gratin, sans qu’il soit nécessaire de 
les mettre à tremper.

Dosage de la brillance

(Modèles S et SL) Le dosage automatique de la 
brillance adapte automatiquement la dose de 
liquide de rinçage à la dureté de l’eau et à la 
charge. 

Steamfinish

(Modèles SL) Le programme à vapeur unique 
pour un résultat de séchage extraordinaire.

Le lavage de la vaisselle avec 

FORS – une vaisselle brillante et 

parfaitement propre pour cuisines 

de tout genre

Chez FORS, vous trouvez le lave-vaisselle idéal 
pour chaque cuisine. Grâce à un montage 
individuel – en norme suisse avec 12 couverts 
ou en norme européenne avec 13 couverts. 
Nos lave-vaisselle ont tous un point commun: 
ils donnent une vaisselle étincelante et d’une 
propreté parfaite. Même avec des salissures 
tenaces!
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LV 455 Si / NiLV 460 SLGVi

–  6 / 6 SMS / Norme Euro
–  Système d’intégration / encastrement
–  SMS 12 / Norme Euro 13 couverts normaux, 

assiettes jusqu’à ø 30,5 cm
–  Porte et cuve en acier chromé-nickelé
–  Consommation du programme quotidien:  

0,73 kWh / 9 l / 140 min.
–  Classe d’efficacité: A+++ (A-10 %)
–  Équipement Select
–  Swiss Made
–  All-in-1, dosage automatique de la brillance
–  Rinçage à impulsions
–  Porte décor nécessaire

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V, eau froide et chaude

Norme 6 / 6 SMS
–  Niche: H x L x P 765 x 550 x 580 mm

Norme-Euro
–  Niche: H x L x P 786 – 902 x 600 x 580 mm

Accessoire:
Voir page 54

–  Norme Euro entièrement intégré
–  14 couverts normaux
–  Tiroir à couverts Vario
–  Lave-vaisselle grand volume
–  Affichage optique fin du programme
–  Porte et cuve en acier chromé-nickelé
–  Affichage alphanumérique en 10 langues
–  Éclairage intérieur par 4 LED
–  Consommation du programme quotidien:  

0,73 kWh / 6,5 l / 140 min.
–  Classes d’efficacité: A+++ / A (A-17 %)
–  Équipement luxueux
–  Swiss Made
–  All-in-1, dosage automatique de la brillance
–  Rinçage à impulsions

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V, eau froide et chaude
–  Niche: H x L x P 851 – 936 x 600 x 580 mm

Lave-vaisselle à encastrer / intégrer

Équipement luxueux (LV 460 SLGVi)

–  8 programmes: automatic, quotidien-court, 
Sprint 17 min, verres, fondue/raclette, intensif, 
prélavage, hygiène

–  Options: économie d’énergie, ½ charge
–  Départ différé jusqu’à 24 heures
–  Niveau sonore: 40 dBA
–  Steamfinish
–  Capteurs de turbidité / calcaire
–  Système de séchage actif avec poussoir 

ouverture de porte

Espace intérieur
–  Panier supérieur réglable sur 5 niveaux
–  4 appuie verres rabattables
–  3 appuie tasses multifonctionel
–  Petit panier et grand panier pour couverts  

à emplacement libre 
–  4 lignes de aiguilles rabattables

Tiroir à couverts Vario en trois pièces

LV 455 Si N / W 41024 SMS   Fr. 2990.–

LV 455 Si ES 41024 SMS   Fr. 3190.–

LV 460 Si N / W 41034 EURO   Fr. 2950.–

LV 460 SLGVi 41043    Fr. 4190.–

A+++A

Euro

A+++A

SMS

Euro
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LV 460 Si / Ni

Équipement Select (tous les modèles S)

–  8 programmes: automatic, court, verres, fondue /  
raclette, intensif, prélavage, hygiène, éco

–  Départ différé jusqu’à 24 heures
–  Niveau sonore 43 dBA
–  Consommation Standby 0 W
–  Options: économie d’énergie, ½ charge
–  Capteurs de turbidité / calcaire
–  Système de séchage actif avec poussoir 

ouverture de porte
–  Multicapteur
–  Affichage à 7 segments
–  Sécurité enfants

Espace intérieur
–  4 supports pour verres rabattables
–  3 supports pour tasses multifonctionnels
–  Panier supérieur réglable sur 7 niveaux
–  Petit panier pour couverts, grand panier pour 

couverts à emplacement libre 
–  5 rangées de pointes rabattables

–  6 / 6 SMS / Norme Euro
–  Système d’intégration / encastrement
–  SMS 12 / Norme Euro 13 couverts normaux, 

assiettes jusqu’à ø 30,5 cm
–  Porte et cuve en acier chromé-nickelé
–  Consommation du programme quotidien:  

0,92 kWh / 9 l / 185 min.
–  Équipement Confort
–  Swiss Made
–  All-in-1, dosage automatique de la brillance
–  Rinçage à impulsions
–  Porte décor nécessaire

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V, eau froide et chaude

Norme 6 / 6 SMS
–  Niche: H x L x P 765 x 550 x 580 mm

Norme Euro
–  Niche: H x L x P 786 – 902 x 600 x 580 mm

Accessoire:
Voir page 54

Lave-vaisselle à encastrer 

Équipement Confort (tous les modèles N)

–  5 programmes: quotidien, intensif, court,  
verres, prélavage, éco

–  Départ différé jusqu’à 9 heures
–  Niveau sonore 44 dBA
–  Consommation Standby 0,3 W

Espace intérieur
–  2 supports pour verres rabattables
–  3 supports pour multifonctionnels
–  Panier supérieur réglable sur 7 niveaux
–  Grand panier pour couverts à emplacement libre

Panier supérieur avec support pour couverts vario 
(option)

Panier inférieur

LV 455 Ni N / W 41019 SMS   Fr. 2590.–

LV 460 Ni N / W 41029 EURO   Fr. 2590.–

SMS

A++A

Euro
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LV 460 NViLV 455 NVi LV 460 NGi

Lave-vaisselle à intégrer / encastrer

–  6 / 6 SMS / Norme Euro, entièrement intégré
–  SMS 12 / Norme Euro 13 couverts normaux, 

assiettes jusqu’à ø 30,5 cm
–  Porte et cuve en acier chromé-nickelé
–  Consommation du programme quotidien:  

0,98 kWh / 9 l / 185 min.
–  Équipement Confort (page 53)
–  Consommation Standby 0 W
–  Swiss Made
–  All-in-1, dosage automatique de la brillance
–  Rinçage à impulsions

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V, eau froide et chaude
–  Niche: SMS H x L x P 765 x 550 x 580 mm 

Euro H x L x P 786 – 902 x 600 x 580 mm

Accessoire:
Voir page 54

–  Norme Euro
–  Système d’intégration / encastrement
–  Lave-vaisselle grand volume  

pour assiettes jusqu’à ø 33 cm
–  13 couverts normaux
–  Porte et cuve en acier chromé-nickelé
–  Consommation du programme quotidien:  

0,99 kWh / 9 l / 185 min.
–  Équipement Confort (page 53)
–  Swiss Made
–  All-in-1, dosage automatique de la brillance
–  Rinçage à impulsions
–  Porte décor nécessaire

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V, eau froide et chaude
–  Niche: H x L x P 851 – 932 x 600 x 580 mm

Accessoire:
Voir page 54

Accessoires lave-vaisselle

Support pour couverts vario 
W8.3586, Fr. 65.–

Panier inférieur pour verres 
SMS 1013006, Fr. 200.– 
Euro 1013007, Fr. 200.–

Porte décor  
6 / 6 SMS: 
LV 455 Ni W / N 41019 SMS, 
LV 455 Si W / N / ES 41024 SMS
–  Version à encastrer porte décor avec  

cadre décor: 
blanc, W8.3576, Fr. 180.– 
noir, W8.3575, Fr. 180.–  
ES, W8.3522, Fr. 280.– 

Norme Euro:
LV 460 Ni W / N / ES 41029 EURO, 
LV 460 Si W / N 41034 EURO
–  Version à encastrer porte décor avec  

cadre décor: 
blanc, W8.1458, Fr. 180.– 
noir, W8.1459, Fr. 180.–

Norme Euro grand volume:
LV 460 NGi W
–   Version à encastrer grand volume  

porte décor avec cadre décor: 
blanc, W8.3572, Fr. 210.–

LV 460 NGi 41031 EURO    Fr. 2790.–LV 455 NVi 41020 SMS   Fr. 2590.–

LV 460 NVi 41030 EURO   Fr. 2590.–

Euro

A++A

Euro

A++A

SMS
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GVI 6156 GVS 9480 XB 20

Lave-vaisselle à intégrer

Le nouveau GVI 6125
Le nouveau bras gicleur satellite à double 
rotation
Une nouvelle cuve XXL plus grande implique 
aussi de nouvelles idées pour le lavage. C’est 
pourquoi le nouveau système de lavage déploie 
sa puissance sur cinq niveaux simultanément 
pour atteindre chaque zone de la cuve, même les 
angles les plus reculés. L’innovante tête à double 
rotation répartit l’eau de manière particulièrement 
subtile. Et le bras gicleur placé dans le haut de 
l’appareil nettoie parfaitement le panier supérieur 
également depuis le haut.

L’espace qui convient à chaque objet
Les paniers offrent de la stabilité, sont faciles à 
tirer vers l’extérieur et garantissent un ordre bien 
pensé, avec les fixations convenant pour tous les 
ustensiles de cuisine.

SpotControl en 2 couleurs
Le modèle GVI 6156 projette l’avancée du 
programme au moyen d’un point lumineux LED en 
deux couleurs directement sur le sol de la cuisine.

–  45 cm de largeur entièrement intégré
–  10 couverts normaux
–  Porte et cuve en acier chromé-nickelé
–  Affichage LCD
–  Panier supérieur ajustable en hauteur
–  Supports assiettes rabattables
–  Support bouteilles 
–  Consommation du programme quotidien:  

0,74 kWh / 9 l / 194 min.
–  8 programmes: prélavage, mini 30’35°,  

délicat 40°, éco 50°, Normal 55°, intensif 70°,  
hygiène+70°, auto 55 – 65°

–  Options: Soin des verres, programme rapide  
62 min., demi chargé

–  Départ différé jusqu’à 9,5 heures
–  Niveau sonore 47 dB
–  All-in-1
–  Séchage à air chaud
–  Moteur silence (sans entretien)

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 230 V, eau froide et chaude
–  Niche: H x L x P 825 – 920 x 450 x 570 mm

–  Norme Euro, entièrement intégré avec 
charnière coulissante

–  15 couverts normaux, assiettes jusqu’à ø 34 cm
–  Commande électronique avec affichage LCD
–  Projection info fin du programme au sol
–  Bras de pulvérisation satellite à double rotation
–  Tiroir pour couverts
–  Porte et cuve en acier inox
–  Panier supérieur ajustable en hauteur
–  Supports tasses et aiguilles rabattables
–  Consommation du programme quotidien:  

0,96 kWh / 11 l / 170 min
–  Consommation Standby 0,1 W
–  8 programme de lavage et 6 températures:  

Verres 45° C, programme rapide 30 min / 60° C,  
60 min / 55° C, programme automatique 
45° – 70° C, eco 50° C, intensif 70° C (AntiBak), 
ExtraSilent

–  5 programmes additionels: Multitab, TimeSafer, 
hygiène extra, signal fin du programme, ProBoost

–  Départ différé 24 h
–  Niveau sonore 43 dB
–  Indicateur sel et liquide rinçage
–  Auto-Off
–  Eclairage inférieur par LED
–  Moteur silence (sans entretien)

Données techniques:
–  Raccordement: 220 V / 10 A
–  Niche: H x L x P: 820 – 880 x 600 x 580 mm

GVI 6156   Fr. 2590.– GVS 9480 XB 20   Fr. 1790.–

GVS 28020

A++A

45 cm

EuroEuro

A++A
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GIN GVN

–  Norme Euro, semi-intégrée
–  13 couverts normaux
–  Commande électronique et affichage mini LCD
–  9 programmes de lavage: Pré rinçage,  

mini 30°, délicat 40°, éco 50°, express 58’, 
intensif 70°, hygiène+, MixWash, auto 40 – 65°

–  6 températures
–  Options: all in 1, demi charge
–  Moteur Brushless DC
–  Capteur de turbidité
–  Départ différé de 24 h et temps résiduel
–  Niveau sonore 44 dB
–  3ème panier enlevable
–  Indicteur sel et liquide rinçage
–  Supports: tasses, verres, couteaux, assiettes, 

bouteilles
–  Séchage AktivVentilation
–  Consommation 

Énergie / eau: 0,92 kWh / 10 litres 
Énergie / eau / an: 262 kWh / 2800 litres 
Consommation de repos: 0,09 W

Données techniques:
–  Raccordement: 220 V / 10 A
–  Mesures: H x L x P 820 – 920 x 598 x 548 mm

–  Norme Euro, entièrement intégré
–  12 couverts normaux
–  Commande électronique avec affichage LCD
–  8 programmes de lavage: Pré rinçage, mini 

30 / 35°, délicat 40°, éco 50°, express 58’, 
intensif 70°, hygiène+, auto 40 – 65°

–  6 températures
–  Soin des verres
–  Programme rapide 30 min
–  Demi chargé
–  Départ différé 24 h
–  Niveau sonore 43 dB
–  Affichage temps résiduel
–  Panier supérieur ajustable en hauteur
–  Supports assiettes rabattables
–  Support bouteilles 
–  Indicateur sel et liquide rinçage
–  Séchage AktivVentilation
–  Consommation 

Énergie / eau: 1,02 kWh / 7 litres 
Énergie / eau / an: 291 kWh / 1960 litres

Données techniques:
–  Raccordement: 220 V / 10 A
–  Mesures: H x L x P 820 – 920 x 598 x 548 mm

–  Norme Euro, entièrement intégré
–  12 couverts normaux
–  Commande électronique avec affichage LCD
–  5 programmes de lavage: Pré rinçage, mini 

30 / 35°, éco 50°, A express 58’, intensif 70°
–  4 températures
–  Soin des verres
–  Programme rapide 30 min
–  Demi chargé
–  Départ différé 3 – 6 – 9 h
–  All in 1
–  Niveau sonore 49 dB
–  Indicateur sel et liquide de rinçage
–  Séchage AktivVentilation
–  Consommation 

Énergie / eau: 1,02 kWh / 14 litres 
Énergie / eau / an: 291 kWh / 3920 litres

Données techniques:
–  Raccordement: 230 V / 10 A
–  Niche: H x L x P 820 – 920 x 598 x 548 mm

Lave-vaisselle à encastrer / intégrer Norm-EURO Blomberg

GIN 9486 E20   Fr. 1990.–

GIN 28320

GVN 9480 E7   Fr. 1990.– GVN 9222   Fr. 1790.–

GVN 15210

Euro

A++A

Euro

A+A

Euro

A+A
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–  Lave vaisselle pose-libre blanc avec 
bandeau couleur argent

–  13 couverts normaux
–  Commande électronique et affichage LCD
–  9 programmes de lavage: Pré rinçage,  

mini 30°, delikat 40°, éco 50°, express 58’, 
Intensiv 70°, hygiène+, MixWash, Auto 40 – 65°

–  6 températures
–  Options: all in 1, demi charge
–  Capteur de turbidité
–  Moteur Brushless DC
–  Départ différé de 24 h et temps résiduel
–  Niveau sonore 43 dB
–  3ème panier enlevable
–  Indicteur sel et liquide rinçage
–  Supports: tasses, verres, couteaux, assiettes, 

bouteilles
–  Tiroir multifonctionnel
–  Séchage ActivVentilation
–  Consommation 

Energie / eau: 0,92 kWh / 10 litres 
Energie / eau / an: 262 kh / 2800 litres  
Consommation de repos 0,09 W 
Temps: 171 min.

Données techniques:
–  Raccordement: 230 V / 10 A
–  Mesures: H x L x P 850 x 598 x 570 mm
–  Poids: 48 kg net

Lave-vaisselle pose libre

Pose-
libre 

A++A

GSN 9483 A20   Fr. 1590.–

GSN 28320W
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Réfrigération et congélation LIEBHERR

LIEBHERR, le spécialiste de la réfrigération et de 
la congélation, développe et réalise depuis plus 
de 50 ans des solutions produits nouvelles et con-
vaincantes. La confiance de ses clients l’encou-
rage quotidiennement à poursuivre dans cette voie. 
Parmi les fabricants de gros appareils électro-
ménagers, LIEBHERR compte de loin le plus grand 
nombre d’utilisateurs qui restent fidèles à la 
marque lors de l’achat d’un nouveau modèle.

Qualité des produits et design

LIEBHERR n’utilise plus que des matériaux et 
composants de qualité supérieure lors de la  
production. Les perfectionnements continuels  
apportés aux appareils ainsi que l’optimisation de 
tous les composants et une finition parfaite 
jusque dans le moindre détail garantissent la 
 légendaire qualité LIEBHERR. L’acier inox de  
qualité supérieure, combiné avec des commandes 
électroniques d’une grande précision et  
l’élégant équipement GlassLine, confère aux  
produits LIEBHERR une élégance intemporelle.

Écologique et extrêmement économique 

LIEBHERR assume sa responsabilité écologique. 
En combinant les derniers développements en 
matière d’électronique moderne et des systèmes 
de froid très efficaces, LIEBHERR est en mesure  
de proposer une gamme d’appareils attrayante et 
extrêmement économique dans les meilleures 
classes d’efficacité énergétique. Toutes les pièces 
en matières synthétiques sont revêtues d’un  
marquage qui permet un recyclage optimal.

Un leader technologique qui fait office  
de référence

–  BioFresh garantit le climat idéal pour  
une fraîcheur extra longue durée

–  La technologie NoFrost empêche la formation 
de givre sur les parois de l’appareil  
comme sur les aliments

–  Le DuoCooling permet de régler séparément  
la température dans les deux zones

–  Le SoftSystem innovant garantit une fermeture 
tout en douceur de la porte

La gamme la plus vaste – qui s’est vu décerner 
de nombreuses distinctions

LIEBHERR propose la solution fraîcheur parfaite, 
personnalisée, qui lui permet de répondre à  
pratiquement tous les souhaits de la clientèle. Des 
institutions autonomes confirment régu lièrement 
la qualité exceptionnelle des produits et du design 
LIEBHERR en leur décernant des distinctions 
comme le Plus X Awards, le red dot design awards 
ou la meilleure note aux tests du maga zine  
allemand des consommateurs «Stiftung Warentest».

Réfrigération et congélation  

avec LIEBHERR
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LIEBHERR attache une grande importance au 
confort fraîcheur, à la convivialité et à l’efficacité 
énergétique – et utilise pour cela exclusivement 
des matériaux de qualité supérieure, les trans-
forme avec un maximum de perfection jusque 
dans le moindre détail, utilise des commandes 
électroniques à la fois confortables et précises et 
les fabrique avec les procédés les plus modernes. 
Tous les nouveaux modèles appartiennent aux 
meilleures classes d’efficacité énergétique A++ 
et A+++. Cela grâce à l’utilisation de composants 
électronique d’une très grande précision et de 
tech nologies du froid optimisées.

Réfrigérateurs et congélateurs dotés  
de la technologie ActiveGreen               

LIEBHERR prend des responsabilités écologiques. 
Le concept ActiveGreen est appliqué dès la phase 
de conception des réfrigérateurs et congélateurs. 
Liebherr utilise des composants de haute qualité 
afin de garantir un fonctionnement sûr, une longue 
durée de vie et les meilleures classes d’efficacité 
énergétique. Tous les éléments en plastique  
utilisés sont revêtus d’un marquage qui permet 
un recyclage optimal.

Les processus de fabrication sont également orien-
tés vers une utilisation efficace des ressources. 
Un exemple: La chaleur produite naturellement 
pendant la fabrication des appareils n’est pas per-
due, mais est réutilisée comme énergie de chauf-
fage. Toutes les usines de fabrication européennes 
sont certifiées selon la norme internationale de 
management environnemental ISO 14001.

Innovations LIEBHERR 2016

Qualité hors pair et efficacité  

énergétique pour les plus hautes 

exigences

Le programme Encastrables 2016 répond aux 
plus hautes exigences pour une cuisine de 
rêve personnalisée. LIEBHERR s’engage afin de 
conjuguer idées innovantes et design élégant 
en vue d’une qualité en tous points hors pair. 

BioFresh: le «plus» fraîcheur pour un plaisir 
décuplé 

Les compartiments BioFresh garantissent le 
climat parfait pour une fraîcheur longue durée. 
Une température à peine supérieure à 0° C et une 
hygrométrie idéale règnent dans les comparti-
ments. Les fruits, les légumes, la viande, le pois-
son et les produits laitiers conservent ainsi leurs 
vitamines saines et leurs minéraux – de même 
que leur arôme délicat et leur aspect appétissant. 
Cela jusqu’à trois fois plus longtemps que 
dans un réfrigérateur classique. 

La technologie BioFresh offre une durée de 
conservation sur mesure: Le DrySafe à hygro-
métrie basse est idéal pour conserver la viande, 
le poisson et les produits laitiers – de préfé-
rence hermétiquement emballés. Les fruits et 
les légumes se conservent parfaitement dans 
l’HydroSafe avec une hygrométrie élevée – non 
emballés, afin que l’humidité puisse circuler. 

Une électronique précise garantit un maintien 
exact de la température à un niveau légèrement 
supérieur à 0° C. Cela empêche que vos aliments 
soient congelés. 

La fraîcheur longue durée assurée 

Nos appareils NoFrost garantissent une fraîcheur 
longue durée grâce à une prestation de froid de 
qualité professionnelle. Les produits sont conge-
lés par ventilation d’air froid et l’humidité est 
évacuée. L’espace de congélation ainsi que les 
aliments qui s’y trouvent ne sont plus recouverts 
de givre; finies les corvées de dégivrage.

LED – les highlights de l’espace intérieur 

La série Premium des réfrigérateurs BioFresh 
se distingue par la présence de deux colonnes 
lumineuses intégrées, l’une à droite et l’autre à 
gauche. Plusieurs LED garantissent un éclairage 
uniforme de l’espace de réfrigération. La finition 
satinée du cache produit une lumière agréable 
et très élégante. La forme des colonnes lumi-
neuses permet de placer les tablettes en verre 
à plusieurs niveaux. La douce augmentation de 
l’intensité lumineuse à l’ouverture de la porte est 
très agréable à l’œil. La série Comfort est équipée 
d’un seul boîtier lumineux LED très pratique – 
intégré sur le côté, dans la cuve intérieure.

Le nouvel espace intérieur variable – de haute 
valeur et pratique

Le nouveau VarioSafe des modèles Premium 
BioFresh offre une bonne visibilité et optimise le 
rangement – c’est l’endroit idéal pour les aliments 
et emballages de faible dimension, les tubes ou 
petits pots en verre. Vous pouvez placer le tiroir 
à différents niveaux sur la colonne lumineuse. Un 
deuxième niveau de stockage est disponible en 
cas de besoin, si vous avez une plus grande quan-
tité d’aliments à ranger. L’équipement GlassLine 
de l’espace intérieur séduit par son design élégant 
et ses matériaux de haute valeur. 

Innovations LIEBHERR
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L’équipement intérieur: élégant et attrayant

L’équipement Premium GlassLine séduit par 
son design haut de gamme et l’utilisation de 
matériaux de qualité supérieure. Les balconnets 
de contre-porte disposent d’un fond en verre de 
 sécurité satiné, de côtés en plastique de forme 
parfaite, de profils en acier inox et d’un balcon-
net bouteilles avec support bouteilles réglable. 
L’équipement de la contre-porte est parachevé 
par deux Vario-Box avec couvercle. Les Vario-
Box sont de différente taille, transparentes et se 
retirent facilement.

Les appareils Premium, à partir d’une hauteur  
de niche de 122 cm, sont dotés d’un grand bac à  
fruits et légumes transparent – qui coulisse faci-
lement sur des glissières Telescopic de qualité 
supérieure. Les tiroirs coulissent entièrement 
et peuvent être retirés. Même avec un angle 
d’ouverture de la porte de 90°.

Confortables et convaincants jusque dans le 
moindre détail 

La commande élégante de l’électronique Premium 
garantit un maintien précis de la température 
sélectionnée. Vous pouvez régler toutes les fonc-
tions sur un panneau de commande très clair – 
par simple effleurement grâce au Touch-System 
innovant. Vous pouvez lire sur le MagicEye, au-
dessus de l’affichage digital, la température qui 
règne dans le réfrigérateur et le congélateur. Le 
range-bouteilles vous offre une solution pratique 
pour la conservation de boissons. Un SoftSystem 
qui amortit la fermeture de la porte, même  
chargée au maximum, est intégré. La porte des 
appareils encastrables se referme automatique-
ment dès un angle d’ouverture d’env. 30°.

IceMaker avec réservoir d’eau – des glaçons en 
toute occasion

L’IceMaker de l’ICN 3366 avec réservoir d’eau  
intégré vous donne à tout moment des glaçons de 
qualité optimale. Le réservoir a une contenance 
de jusqu’à 1,2 litre – la solution idéale lorsqu’on 
ne dispose pas d’un raccordement d’eau ou si la 
qualité de l’eau du robinet laisse à désirer. Grâce 
à la nouvelle poignée confortable, le réservoir se 
retire facilement pour le remplissage.
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ICBN 3366 ICBN 3356

IceMaker  

Grâce à l’IceMaker de l’ICN 3366 (pas besoin 
de prise d’eau fixe, voir page 65), vous disposez 
de glaçons d’excellente qualité pour toutes les 
occasions. Que ce soit pour prendre un verre en 
tête-à-tête ou pour une grande soirée, vous avez 
toujours des réserves suffisantes de glaçons 
dans les tiroirs.

BioFresh  

Des aliments frais sont indispensables à une  
alimentation saine et équilibrée. Les zones 
BioFresh garantissent le climat idéal pour une 
fraîcheur extra longue durée. À une température 
légèrement supérieure à 0° C et avec l’hygro-
métrie idéale, les fruits et les légumes, la viande, 
le poisson et les produits laitiers conservent  
toutes leurs vitamines saines, leur arôme délicat 
et leur aspect appétissant jusqu’à trois fois plus 
long temps que dans un réfrigérateur classique:

Pommes au lieu de 50 jours 80 jours
Chou-fleur au lieu de 12 jours 21 jours
Beurre au lieu de 30 jours 90 jours
Doucette au lieu de 7 jours 19 jours
Volaille au lieu de 1 jour 6 jours
Carottes au lieu de 50 jours 80 jours
Ail au lieu de 80 jours 160 jours
Bœuf au lieu de 1 jour 7 jours

Norme EURO

Norme de construction

–  Norme EURO
–  MagicEye avec affichage LCD
–  GlassLine
–  Fonction automatique SuperCool
–  Avec grilles d’aération intégrées
–  Charnières interchangeables

–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 176 l,  

dont partie BioFresh 67 l,  
partie congélation NoFrost 58 l

–  Consommation d’énergie: 232 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED en colonne
–  IceMaker avec prise d’eau fixe
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

  DSM – Distribution Sélective de  
Modèles, exclusivement livrables au  
revendeur contractuel

–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 176 l,  

dont partie BioFresh 67 l,  
partie congélation NoFrost 62 l

–  Consommation d’énergie: 236 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LED
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

178 cm

ICBN 3366  Fr. 4390.– ICBN 3356  Fr. 4090.–
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–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 191 l,  

partie congélation NoFrost 58 l
–  Consommation d’énergie: 226 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  1 bac à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic 
–  Éclairage LED en colonne
–  Ice-Maker (sans prise d’eau fixe)
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

Réfrigérateurs intégrables

–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 204 l,  

dont partie BioFresh 67 l,  
partie congélation 57 l

–  Consommation d’énergie: 162 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 175 l,  

dont partie BioFresh 67 l,  
partie congélation NoFrost 62 l

–  Consommation d’énergie: 235 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LED
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

ICN 3366  Fr. 3990.–ICBP 3256 A+++   Fr. 3990.– ICBN 3314   Fr. 3690.–
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ICN 3356 ICUN 3314

–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 193 l,  

partie congélation NoFrost 62 l
–  Consommation d’énergie: 153 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  1 bac à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

Disponible aussi en:
ICN 3356 (A++)  Fr. 3790.–

NoFrost  

Afin de garantir une fraîcheur longue durée, 
les appareils NoFrost offrent une prestation de 
froid de qualité professionnelle. Les produits 
sont congelés par l’air froid insufflé et l’humidité 
contenue dans l’air est évacuée vers l’extérieur. 
Cela empêche la formation de givre sur les parois 
de l’appareil comme sur les aliments. Avec 
NoFrost, la corvée du dégivrage est désormais 
superflue.

SmartFrost  

Le SmartFrost réduit considérablement la for-
mation de givre sur les parois intérieures et les 
aliments. Un dégivrage est donc plus rarement 
nécessaire. Les parois intérieures sont lisses et 
donc faciles à nettoyer. L’évaporateur placé sous 
mousse isolante garantit une efficacité énergé-
tique élevée et une congélation uniforme des 
aliments.

Norme de construction

–  Norme EURO
–  GlassLine
–  DuoCooling: 2 circuits de froid  

réglables séparément
–  Charnières interchangeables

–  178 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 194 l,  

partie congélation 62 l
–  Consommation d’énergie: 230 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

Norme EURO

  DSM – Distribution Sélective de  
Modèles, exclusivement livrables au  
revendeur contractuel

178 cm

ICNP 3356 A
+++

     Fr. 4390.– ICUN 3314  Fr. 2990.–
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ICP 3314 ICS 3314ICU 3314

–  178 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 194 l,  

partie congélation 80 l
–  Consommation d’énergie: 156 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

–  178 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 194 l,  

partie congélation 80 l
–  Consommation d’énergie: 235 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage oscillant

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

–  178 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 194 l,  

partie congélation 80 l
–  Consommation d’énergie: 235 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

Réfrigérateurs intégrables

ICP 3314 A
+++   Fr. 3490.– ICS 3314  Fr. 2490.–ICU 3314  Fr. 2490.–
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SmartFrost  

Le SmartFrost réduit considérablement la for-
mation de givre sur les parois intérieures et les 
aliments. Un dégivrage est donc plus rarement 
nécessaire. Les parois intérieures sont lisses et 
donc faciles à nettoyer. L’évaporateur placé sous 
mousse isolante garantit une efficacité énergé-
tique élevée et une congélation uniforme des 
aliments.

SuperFrost  

La fonction automatique SuperFrost facilite la 
congélation tout en permettant une économie 
d’énergie. Elle abaisse rapidement la tempéra-
ture à -32° C et fournit ainsi la réserve de froid 
nécessaire pour préserver les vitamines pendant 
la congé lation. Une fois le processus de congé-
lation achevé, la fonction SuperFrost est désac-
tivée automatiquement, au plus tard au bout de 
65 heures; l’appareil revient alors en mode de 
fonctionnement normal et contribue ainsi à une 
économie de courant.

Norme de construction

–  Norme EURO
–  Éclairage intérieur
–  Charnières interchangeables

–  178 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 224 l,  

partie congélation 57 l
–  Consommation d’énergie: 217 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage oscillant

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

–  178 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 194 l,  

partie congélation 80 l
–  Consommation d’énergie: 224 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage oscillant

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220–240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

Norme EURO

178 cm

ICUS 3214  Fr. 2390.–ICUS 3314  Fr. 2390.–



67

IKBP 3550 IKBP 3554 IKBV 3254

Réfrigérateurs intégrables

–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 301 l,  

partie BioFresh 90 l
–  Consommation d’énergie: 89 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 3 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

Disponible aussi en:
IKB 3550 (A++)  Fr. 3690.–

–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 257 l,  

dont partie BioFresh 90 l,  
partie congélation 27 l

–  Consommation d’énergie: 160 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 3 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,8 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

Disponible aussi en:
IKB 3554 (A++)  Fr. 3690.–

–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 243 l,  

partie BioFresh 67 l, 
partie congélation 16 l, 
compartiment réfrigéré de sous-sol 85 l (tiroir 
coulissant sur glissières SoftTelescopic) avec 
réglage indépendant de la température de 
+4° C jusqu’à +14° C

–  Consommation d’énergie: 204 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage digital de la 

température
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

IKBP 3550 A
+++

    Fr. 3890.– IKBP 3554 A
+++

   Fr. 3890.– IKBV 3254  Fr. 4390.–
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IKB 3510IKV 3214

Modèles spéciaux SMS

Ces modèles spéciaux de la gamme SMS sont 
livrables avec set d’intégration EURO 60:

IKBc 2854 + Set IK 60  Fr. 3350.–
158 cm Premium

IKPc 2854 + Set IK 60  Fr. 3050.–
158 cm Premium

IKFPc 2854 + Set IK 60  Fr. 3250.–
158 cm Premium

Norme de construction

–  Norme EURO
–  GlassLine
–  Charnières interchangeables

–  178 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 252 l,  

partie congélation 27 l, 
compartiment réfrigéré de sous-sol 94 l (tiroir 
coulissant à sortie totale) +5° C au-dessus de 
la température du réfrigérateur

–  Consommation d’énergie: 194 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LED de la température
–  2 bacs à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

–  178 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 301 l,  

partie BioFresh 90 l
–  Consommation d’énergie: 133 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 3 tiroirs sur glissières 

Telescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

Norme EURO

  DSM – Distribution Sélective de  
Modèles, exclusivement livrables au  
revendeur contractuel

178 cm

IKV 3214  Fr. 3390.– IKB 3510   Fr. 3290.–
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IK 3510IKB 3514 IK 3514

Réfrigérateurs intégrables

–  178 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 325 l
–  Consommation d’énergie: 117 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  2 tiroirs à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P 

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

–  178 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 257 l,  

partie BioFresh 90 l, partie congélation 27 l
–  Consommation d’énergie: 230 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 3 tiroirs sur glissières 

Telescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,8 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

–  178 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 279 l,  

partie congélation 27 l
–  Consommation d’énergie: 214 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  2 tiroirs à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

IK 3510  Fr. 2790.–IKB 3514   Fr. 3290.– IK 3514  Fr. 2790.–
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ICP 2914 IKBP 2954

SoftSystem  

Le SoftSystem intégré dans la porte amortit  
le mouvement de fermeture de la porte. Même 
lorsque la porte intérieure est très chargée,  
le SoftSystem permet de la refermer en douceur.  
En outre, la porte se referme automatiquement  
à partir d’un angle d’ouverture d’env. 30°.

SuperCool  

La fonction automatique SuperCool abaisse  
pendant jusqu’à 12 heures la température à  
+2° C – cela est idéal pour refroidir rapidement 
des aliments fraîchement stockés.

Norme de construction

–  Norme EURO
–  MagicEye avec affichage LCD
–  GlassLine
–  Éclairage LED
–  Fonction automatique SuperCool
–  Porte: montage fixe
–  Charnières interchangeables

–  158 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 184 l,  

partie congélation 57 l
–  Consommation d’énergie: 142 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1574 – 1590 x 560 – 570 x 550 mm

–  158 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 226 l,  

partie BioFresh 60 l, partie congélation 28 l
–  Consommation d’énergie: 152 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

Telescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,4 A
–  Niche: H x L x P  

1574 – 1590 x 560 – 570 x 550 mm

Norme EURO

158 cm

140 cm

ICP 2914 A+++   Fr. 3290.– IKBP 2954 A
+++

   Fr. 3690.–
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IKBP 2750 IKBP 2754

Réfrigérateurs intégrables

–  140 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 230 l,  

partie BioFresh 59 l
–  Consommation d’énergie: 83 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED en colonne
– Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1397 – 1413 x 560 – 570 x 550 mm

–  140 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 196 l,  

dont partie BioFresh 59 l,  
partie congélation 20 l

–  Consommation d’énergie: 140 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1397 – 1413 x 560 – 570 x 550 mm

IKBP 2750 A
+++

   Fr. 3490.– IKBP 2754 A
+++

   Fr. 3490.–
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IKB 2710IKB 2714

BioFresh  

Des aliments frais sont indispensables à une  
alimentation saine et équilibrée. Les zones 
BioFresh garantissent le climat idéal pour une 
fraîcheur extra longue durée. À une température 
légèrement supérieure à 0° C et avec l’hygro-
métrie idéale, les fruits et les légumes, la viande, 
le poisson et les produits laitiers conservent  
toutes leurs vitamines saines, leur arôme délicat 
et leur aspect appétissant jusqu’à trois fois plus 
long temps que dans un réfrigérateur classique:

Pommes au lieu de 50 jours 80 jours
Chou-fleur au lieu de 12 jours 21 jours
Beurre au lieu de 30 jours 90 jours
Doucette au lieu de 7 jours 19 jours
Volaille au lieu de 1 jour 6 jours
Carottes au lieu de 50 jours 80 jours
Ail au lieu de 80 jours 160 jours
Bœuf au lieu de 1 jour 7 jours

Norme de construction

–  Norme EURO
–  GlassLine
–  Charnières interchangeables

–  140 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 231 l,  

partie BioFresh 59 l
–  Consommation d’énergie: 125 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

Telescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P 

1397 – 1413 x 560 – 570 x 550 mm

–  140 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 196 l,  

partie BioFresh 59 l, partie congélation 20 l
–  Consommation d’énergie: 202 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

Telescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P 

1397 – 1413 x 560 – 570 x 550 mm

Norme EURO

  DSM – Distribution Sélective de  
Modèles, exclusivement livrables au  
revendeur contractuel

140 cm

IKB 2710  Fr. 2990.–IKB 2714  Fr. 2990.–
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IK 2750 IK 2710IK 2754

–  140 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 251 l
–  Consommation d’énergie: 109 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  1 tiroir à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1397 – 1413 x 560 – 570 x 550 mm

–  140 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 252 l
–  Consommation d’énergie: 109 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P 

1397 – 1413 x 560 – 570 x 550 mm

Réfrigérateurs intégrables

–  140 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 215 l, 

partie congélation 20 l
–  Consommation d’énergie: 187 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 tiroir à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1397 – 1413 x 560 – 570 x 550 mm

IK 2750  Fr. 2790.– IK 2710  Fr. 2590.–IK 2754  Fr. 2790.–



74 

IKBP 2350ICTS 2221

SoftSystem  

Le SoftSystem intégré dans la porte amortit  
le mouvement de fermeture de la porte. Même 
lorsque la porte intérieure est très chargée,  
le SoftSystem permet de la refermer en douceur.  
En outre, la porte se referme automatiquement  
à partir d’un angle d’ouverture d’env. 30°.

SuperCool  

La fonction automatique SuperCool abaisse  
pendant jusqu’à 12 heures la température à  
+2° C – cela est idéal pour refroidir rapidement 
des aliments fraîchement stockés.

Norme EURO

Norme de construction

–  Norme EURO
–  GlassLine 
–  Aération par dessus le socle,  

pas de grille d’aération sur  
le plan de travail nécessaire

–  Charnières interchangeables

–  122 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 196 l,  

partie BioFresh 59 l
–  Consommation d’énergie: 80 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement : 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche : H x L x P  

1220 – 1236 x 560 – 570 x 550 mm

–  122 cm Comfort
–   Volume utile: partie réfrigération 155 l,  

partie congélation 43 l
–  Consommation d’énergie: 184 kWh / an (A++)
–  Régulation mecanique
–  2 bacs à fruits et légumes
–  Éclairage intérieur
–  Porte: montage oscillant

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 230 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1225 x 560 – 570 x 550 mm

122 cm

IKBP 2350 A
+++

   Fr. 2790.–ICTS 2221  Fr. 2350.–
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IKBP 2354 IKB 2310 IKB 2314

Réfrigérateurs intégrables

–  122 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 165 l,  

dont partie BioFresh 59 l, 
partie congélation 16 l

–  Consommation d’énergie: 130 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1236 x 560 – 570 x 550 mm

–  122 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 196 l,  

partie BioFresh 59 l
–  Consommation d’énergie: 121 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

Telescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1236 x 560 – 570 x 550 mm

–  122 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 166 l,  

dont partie BioFresh 59 l,  
partie congélation 16 l

–  Consommation d’énergie: 189 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

Telescopic, tiroir inférieur avec contrôle de 
l’humidité

–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P 

1220 – 1236 x 560 – 570 x 550 mm

IKBP 2354 A
+++

   Fr. 2790.– IKB 2310  Fr. 2390.– IKB 2314 Fr. 2390.–
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IKP 2350 IK 2350

Norme EURO

Norme de construction

–  Norme EURO
–  Fonction automatique SuperFrost
–  Système FrostSafe 
–  Porte: montage fixe
–  Charnières interchangeables

SoftSystem  

Le SoftSystem intégré dans la porte amortit  
le mouvement de fermeture de la porte. Même 
lorsque la porte intérieure est très chargée,  
le SoftSystem permet de la refermer en douceur.  
En outre, la porte se referme automatiquement  
à partir d’un angle d’ouverture d’env. 30°.

SuperCool  

La fonction automatique SuperCool abaisse  
pendant jusqu’à 12 heures la température à  
+2° C – cela est idéal pour refroidir rapidement 
des aliments fraîchement stockés.

–  122 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 216 l
–  Consommation d’énergie: 70 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 tiroir à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1236 x 560 – 570 x 550 mm

–  122 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 216 l
–  Consommation d’énergie: 105 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 tiroir à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1236 x 560 – 570 x 550 mm

122 cm

IKP 2350 A
+++

   Fr. 2590.– IK 2350   Fr. 2390.–
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IKP 2354 IK 2354

Réfrigérateurs intégrables

–  122 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 184 l,  

partie congélation 16 l
–  Consommation d’énergie: 120 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 tiroir à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1236 x 560 – 570 x 550 mm

–  122 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 184 l,  

partie congélation 16 l
–  Consommation d’énergie: 174 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 tiroir à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1236 x 560 – 570 x 550 mm

IKP 2354 A
+++

   Fr. 2490.– IK 2354  Fr. 2390.–
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IK 2310 IKS 2310

Norme de construction

–  Norme EURO
–  Fonction automatique SuperFrost
–  Système FrostSafe 
–  Porte: montage fixe
–  Charnières interchangeables

–  122 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 217 l
–  Consommation d’énergie: 105 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED 
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1236 x 560 – 570 x 550 mm

–  122 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 217 l
–  Consommation d’énergie: 105 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage oscillant

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1236 x 560 – 570 x 550 mm

SuperCool  

La fonction automatique SuperCool abaisse  
pendant jusqu’à 12 heures la température à  
+2° C – cela est idéal pour refroidir rapidement 
des aliments fraîchement stockés.

GlassLine  

L’équipement GlassLine souligne encore le  
haut niveau de qualité de l’espace intérieur de 
l’appareil. Les élégantes surfaces de rangement 
en verre de sécurité satiné sont incassables, 
inrayables et faciles à nettoyer. Les bordures en 
acier inox complètent élégamment cette allure 
harmonieuse. La tablette en verre en deux par-
ties pouvant être insérées à différents niveaux 
permet une grande souplesse d’utilisation.

Norme EURO

  DSM – Distribution Sélective de  
Modèles, exclusivement livrables au  
revendeur contractuel

122 cm

102 cm

IK 2310  Fr. 1990.– IKS 2310  Fr. 1990.–
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IKS 2314IK 2314 IKP 1950

Réfrigérateurs intégrables

–  122 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 185 l,  

partie congélation 16 l
–  Consommation d’énergie: 174 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage oscillant

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1236 x 560 – 570 x 550 mm

–  122 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 185 l,  

partie congélation 16 l
–  Consommation d’énergie: 174 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Éclairage LED
– Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1236 x 560 – 570 x 550 mm

–  102 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 181 l
–  Consommation d’énergie: 67 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  2 bacs à fruits et légumes
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1024 – 1040 x 560 – 570 x 550 mm

IKS 2314  Fr. 1990.–IK 2314  Fr. 1990.– IKP 1950 A
+++

   Fr. 2390.–
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IKP 1650 IKP 1654

Norme de construction

–  MagicEye avec affichage LCD 
–  Brasseur d’air avec filtre à charbon actif  

pour une température et une hygrométrie  
homogènes

–  Charnières interchangeables

SuperCool  

La fonction automatique SuperCool abaisse  
pendant jusqu’à 12 heures la température à  
+2° C – cela est idéal pour refroidir rapidement 
des aliments fraîchement stockés.

SoftSystem  

Le SoftSystem intégré dans la porte amortit  
le mouvement de fermeture de la porte. Même 
lorsque la porte intérieure est très chargée,  
le SoftSystem permet de la refermer en douceur.  
En outre, la porte se referme automatiquement  
à partir d’un angle d’ouverture d’env. 30°.

–  88 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 151 l
–  Consommation d’énergie: 65 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  2 bacs à fruits et légumes
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

874 – 890 x 560 – 570 x 550 mm

–  88 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 118 l,  

partie congélation 16 l
–  Consommation d’énergie: 101 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  2 bacs à fruits et légumes
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

874 – 890 x 560 – 570 x 550 mm

Norme EURO

88 cm

IKP 1650 A
+++

   Fr. 2290.– IKP 1654 A
+++

   Fr. 2290.–
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IK 1610 IK 1614

–  88 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 151 l
–  Consommation d’énergie: 98 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  2 bacs à fruits et légumes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

874 – 890 x 560 – 570 x 550 mm

–  88 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 118 l,  

partie congélation 16 l
–  Consommation d’énergie: 151 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  2 bacs à fruits et légumes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

874 – 890 x 560 – 570 x 550 mm

Réfrigérateurs intégrables

IK 1610  Fr. 1990.– IK 1614  Fr. 1990.–
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UIK 1550

Norme de construction

–  Brasseur d’air avec filtre à charbon actif  
pour une température et une hygrométrie  
homogènes

–  Charnières interchangeables

–  82 – 87 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 118 l
–  Consommation d’énergie: 92 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LED
–  Éclairage LED
–  Ventilation frontale
–  4 pieds réglables
–  Corbeilles
–  Tiroir sur glissières Telescopic
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P 820 – 870 x 600 x 550 mm

Norme EURO

SuperCool  

La fonction automatique SuperCool abaisse  
pendant jusqu’à 12 heures la température à  
+2° C – cela est idéal pour refroidir rapidement 
des aliments fraîchement stockés.

SoftSystem  

Le SoftSystem intégré dans la porte amortit  
le mouvement de fermeture de la porte. Même 
lorsque la porte intérieure est très chargée,  
le SoftSystem permet de la refermer en douceur.  
En outre, la porte se referme automatiquement  
à partir d’un angle d’ouverture d’env. 30°.

82 – 87 cm

UIK 1550  Fr. 2590.–
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UIK 1620 UIK 1424

–  82–87 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 135 l
–  Consommation d’énergie: 93 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LED
–  Éclairage LED
–  1 bac à fruits et légumes
–  4 pieds réglables
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P 820 – 870 x 600 x 550 mm

–  82–87 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 97 l, 

partie congélation 16 l
–  Consommation d’énergie: 137 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LED
–  Éclairage LED
–  1 bac à fruits et légumes
–  4 pieds réglables
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P 820 – 870 x 600 x 550 mm

Réfrigérateurs sous plan

UIK 1620  Fr. 1990.– UIK 1424  Fr. 1990.–
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EK 2314EK 2310

–  122 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 185 l,  

partie congélation 16 l
–  Consommation d’énergie: 174 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Cadre décor couleur alu
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1226 x 560 – 570 x 550 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
1206 x 585 x 4

–  122 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 217 l
–  Consommation d’énergie: 105 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Cadre décor couleur alu
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1226 x 560 – 570 x 550 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
1206 x 585 x 4

SuperCool  

La fonction automatique SuperCool abaisse  
pendant jusqu’à 12 heures la température à  
+2° C – cela est idéal pour refroidir rapidement 
des aliments fraîchement stockés.

GlassLine  

L’équipement GlassLine souligne encore le  
haut niveau de qualité de l’espace intérieur de 
l’appareil. Les élégantes surfaces de rangement 
en verre de sécurité satiné sont incassables, 
inrayables et faciles à nettoyer. Les bordures en 
acier inox complètent élégamment cette allure 
harmonieuse. La tablette en verre en deux par-
ties pouvant être insérées à différents niveaux 
permet une grande souplesse d’utilisation.

Norme de construction

–  MagicEye avec affichage LCD 
–  Brasseur d’air avec filtre à charbon actif  

pour une température et une hygrométrie  
homogènes

–  Charnières interchangeables

Norme EURO

122 cm

88 cm

EK 2314  Fr. 2190.–EK 2310  Fr. 2190.–
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EK 1610EK 1614

–  88 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 151 l
–  Consommation d’énergie: 98 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  2 bacs à fruits et légumes
–  Cadre décor couleur alu
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

874 – 880 x 560 – 570 x 550 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
860 x 585 x 4

–  88 cm Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 118 l, 

partie congélation 16 l
–  Consommation d’énergie: 151 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  2 bacs à fruits et légumes
–  Cadre décor couleur alu
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

874 – 880 x 560 – 570 x 550 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
860 x 585 x 4

Réfrigérateurs encastrables / intégrables

EK 1610  Fr. 1790.–EK 1614  Fr. 1790.–
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ECBN 5066 ECBN 5066

IceMaker  

Grâce à l’IceMaker avec conduit d’alimentation 
en eau, vous disposez de glaçons d’excellente 
qualité pour toutes les occasions. Que ce soit 
pour prendre un verre en tête-à-tête ou pour une 
grande soirée, vous avez toujours de réserves 
suffisantes de glaçons dans les tiroirs.

DuoCooling  

Deux circuits de froid séparés permettent de 
régler de manière précise et indépendante les 
températures de la partie réfrigérateur et de 
la partie congélateur d’un appareil combiné. Il 
n’y a désormais plus d’échange d’air entre le 
réfri gérateur et le congélateur. On évite ainsi la 
transmission d’odeur et les aliments stockés sont 
protégés du dessèchement. 

NoFrost  

Afin de garantir une fraîcheur longue durée, 
les appareils NoFrost offrent une prestation de 
froid de qualité professionnelle. Les produits 
sont congelés par l’air froid insufflé et l’humidité 
contenue dans l’air est évacuée vers l’extérieur. 
Cela empêche la formation de givre sur les parois 
de l’appareil comme sur les aliments. Avec 
NoFrost, la corvée du dégivrage est désormais 
superflue.

Norme EURO / 

Side-by-Side encastrable

Norme de construction

–  Norme EURO
–  GlassLine
– SoftSystem
– Éclairage intérieur LED

–  203 cm PremiumPlus, intégrable
–  Volume utile: partie réfrigération 276 l, 

dont partie BioFresh 57 l, 
partie congélation 103 l

–  Consommation d’énergie: 287 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage digital
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

Telescopic
–  Face en inox
–  Éclairage LED en colonne
–  IceMaker avec prise d’eau fixe (3 / 4) 

Production: 1,0 kg de glaçons / 24 h

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
– Prise d’eau fixe 3 / 4
–  Niche: H x L x P 2032 x 762 x 610 mm

–  203 cm PremiumPlus, intégrable
–  Volume utile: partie réfrigération 276 l, 

dont partie BioFresh 57 l, 
partie congélation 103 l

–  Consommation d’énergie: 287 kWh / an (A++)
– MagicEye avec affichage digital
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

Telescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  IceMaker avec prise d’eau fixe 

Production: 1,0 kg de glaçons / 24 h
–  Porte: montage fixe (charnières à 

gauche / droite commandables)

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
– Prise d’eau fixe 3 / 4
–  Niche: H x L x P 2032 x 762 x 610 mm

ECBN 5066  Front: acier inox  Fr. 10180.–

  DSM – Distribution Sélective de  
Modèles, exclusivement livrables au  
revendeur contractuel

ECBN 5066   Fr. 8690.–
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SBS 66 I 2ECBN 6256

–  203 cm Premium Plus, intégrable
–  Volume utile: partie réfrigération 357 l, 

dont partie BioFresh 68 l, 
partie congélation 114 l

–  Consommation d’énergie: 322 kWh / an (A++)
– MagicEye avec affichage digital
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

Telescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  IceMaker avec prise d’eau fixe 

Production: 1,3 kg de glaçons / 24 h
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,5 A
–  Niche: H x L x P 2032 x 915 x 625 mm

Accessoire:
Faces an acier inox Fr. 1490.–

ICN 3366
–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 191 l,  

partie congélation 58 l
–  Consommation d’énergie: 226 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Éclairage LED en colonne
–  1 grand tiroir à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–  IceMaker sans prise d’eau fixe

Caractéristiques techniques: 
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

Composé de:

SICN 3356
–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 193 l,  

partie congélation 62 l
–  Consommation d’énergie: 230 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Éclairage LED en colonne
–  1 grand tiroir à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic

Caractéristiques techniques: 
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

Side-by-Side encastrables 

SBS 66 I 2 Fr. 7980.–ECBN 6256   Fr. 9690.–
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SBS 66 I 3

Norme EURO / 

Side-by-Side encastrable

Réfrigérateur et congélateur  

comme combiné Side-by-Side

Beaucoup de places pour les provisions – le tout 
conservé à portée de main. Accolez vos appareils 
comme un combiné Side-by-Side et profitez  
de tous ces avantages. Quelle que soit la com-
binaison choisie, les zones de température se 
règlent individuellement.

Exemple de combinaison:
Composée d’un IKB 3550 et d’un IGN 2566 avec 
BioFresh, SuperCool, NoFrost, SuperFrost et 
IceMaker.

Norme de construction

–  Norme EURO
–  GlassLine
– SoftSystem
– Éclairage intérieur LED

Composé de:

SICN 3356
–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 193 l,  

partie congélation 62 l
–  Consommation d’énergie: 230 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Éclairage LED en colonne
–  1 grand bac à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic

Caractéristiques techniques: 
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

ICBN 3366
–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 176 l, 

dont partie BioFresh 67 l, 
partie congélation 59 l

–  Consommation d’énergie: 232 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Éclairage LED en colonne
–  2 tiroirs BioFresh sur glissières SoftTelescopic
–  IceMaker avec prise d’eau fixe

Caractéristiques techniques: 
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

SBS 66 I 3  Fr. 8380.–
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SBS 70 I 4

Side-by-Side encastrables 

Composé de:

SIGN 3566 
–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie congélation NoFrost 209 l
–  Consommation d’énergie: 241 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Éclairage LED
–  Réfrigération par air brassé
–  8 tiroirs transparents hauts
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,3 A
–  Niche: H x L x P 

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

IKB 3550
–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 301 l,  

partie BioFresh 90 l
–  Consommation d’énergie: 133 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  Partie BioFresh avec 3 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

SBS 70 I 4   Fr. 7380.–
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SICN 3356 ICPc 3456

Norme EURO / Norme SMS

–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 193 l,  

partie congélation 62 l
–  Consommation d’énergie: 230 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes
–  Éclairage LED en colonne
–  Dégivrage automatique pour  

la partie réfrigération
–  Partie congélation avec VarioSpace  

et NoFrost
–  Tiroirs de congélation FrostSafe, entièrement 

fermés
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,3 A
–  Niche: H x L x P 

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

Norme de construction

–  MagicEye avec affichage LCD 
–  Brasseur d’air avec filtre à charbon actif  

pour une température et une hygrométrie  
homogènes

–  Charnières interchangeables

BioFresh  

Des aliments frais sont indispensables à une  
alimentation saine et équilibrée. Les zones 
BioFresh garantissent le climat idéal pour une 
fraîcheur extra longue durée. À une température 
légèrement supérieure à 0° C et avec l’hygro-
métrie idéale, les fruits et les légumes, la viande, 
le poisson et les produits laitiers conservent  
toutes leurs vitamines saines, leur arôme délicat 
et leur aspect appétissant jusqu’à trois fois plus 
long temps que dans un réfrigérateur classique:

Pommes au lieu de 50 jours 80 jours
Chou-fleur au lieu de 12 jours 21 jours
Beurre au lieu de 30 jours 90 jours
Doucette au lieu de 7 jours 19 jours
Volaille au lieu de 1 jour 6 jours
Carottes au lieu de 50 jours 80 jours
Ail au lieu de 80 jours 160 jours
Bœuf au lieu de 1 jour 7 jours

–  14 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 217 l,  

partie congélation 74 l
–  Consommation d’énergie: 159 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Clayettes porte-bouteilles
–  1 bac à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–  Éclairage LED en colonne
–  Dégivrage automatique pour  

la partie réfrigération
–  Partie congélation avec VarioSpace  

et SmartFrost
–  Tiroirs de congélation FrostSafe, entièrement 

fermés
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1 A
–  Niche: H x L x P 1778 x 550 x 605 mm

178 cm 

14 / 6

SICN 3356   Fr. 3790.– ICPc 3456 A+++ 14 / 6   Fr. 3490.–
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IKBc 3454

Réfrigérateurs intégrables

–  14 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 271 l, 

dont partie BioFresh 95 l, 
partie congélation 30 l

–  Consommation d’énergie: 238 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  3 tiroirs BioFresh sur glissières Telescopic
–   Éclairage LED en colonne
–  Dégivrage automatique pour  

la partie réfrigération
–  Partie congélation avec VarioSpace  

et SmartFrost
–  Tiroirs de congélation FrostSafe, entièrement 

fermés
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1 A
–  Niche: H x L x P 1778 x 550 x 605 mm

IKBc 3454 14 / 6  Fr. 3790.–
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ICc 3156 ICc 2866

Norme SMS 

–  13 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 189 l,  

partie congélation 74 l
–  Consommation d’énergie: 228 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Clayettes porte-bouteilles
–  1 bac à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–   Éclairage LED en colonne
–  Dégivrage automatique pour  

la partie réfrigération
–  Partie congélation avec VarioSpace  

et SmartFrost
–  Tiroirs de congélation FrostSafe, entièrement 

fermés
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1 A
–  Niche: H x L x P 1651 x 550 x 605 mm

–  12 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 160 l,  

partie congélation 74 l
–  Consommation d’énergie: 218 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Clayettes porte-bouteilles
–  1 bac à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–   Éclairage LED en colonne
–  Dégivrage automatique pour  

la partie réfrigération
–  Partie congélation avec VarioSpace  

et SmartFrost
–  Tiroirs de congélation FrostSafe, entièrement 

fermés
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A 
–  Niche: H x L x P 1524 x 550 x 605 mm

SoftSystem  

Le SoftSystem intégré dans la porte amortit  
le mouvement de fermeture de la porte. Même 
lorsque la porte intérieure est très chargée,  
le SoftSystem permet de la refermer en douceur.  
En outre, la porte se referme automatiquement  
à partir d’un angle d’ouverture d’env. 30°.

Modèles spéciaux SMS

Ces modèles spéciaux de la gamme SMS sont 
livrables avec set d’intégration EURO 60:

IKBc 2854 + Set IK 60  Fr. 3350.–
158 cm Premium

IKPc 2854 + Set IK 60  Fr. 3050.–
158 cm Premium

IKFPc 2854 + Set IK 60  Fr. 3250.–
158 cm Premium

Norme de construction

–  Norme SMS
–  GlassLine
–  Fonction automatique SuperCool
–  Porte: montage fixe
–  Charnières interchangeables

13 / 6

12 / 6

ICc 2866 12 / 6  Fr. 2990.–ICc 3156 13 / 6  Fr. 3190.–
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IKBc 2854 IKPc 2854IKFPc 2854

Réfrigérateurs intégrables

–  12 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 231 l,  

dont partie BioFresh 62 l,  
partie congélation 22 l

–  Consommation d’énergie: 216 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Clayettes porte-bouteilles
–  Partie BioFresh avec 2 tiroirs sur glissières 

SoftTelescopic
–   Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1 A
–  Niche: H x L x P 1524 x 550 x 605 mm

–  12 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 251 l,  

partie congélation 22 l
–  Consommation d’énergie: 140 kWh / an (A+++)
– MagicEye avec affichage LCD
–  Clayettes porte-bouteilles
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–   Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V /1 A
–  Niche: H x L x P 1524 x 550 x 605 mm

–  12 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 244 l,  

partie congélation 22 l
–  Consommation d’énergie: 138 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  2 paniers de bouteilles à sortir
–  1 bac à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–   Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1 A
–  Niche: H x L x P 1524 x 550 x 605 mm

IKBc 2854 12 / 6    Fr. 3290.– IKPc 2854 A
+++

 12 / 6    Fr. 2990.–IKFPc 2854 A
+++

 12 / 6    Fr. 3190.–
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IKc 2554IKPc 2554

Norme SMS

Norme de construction

–  Norme SMS
–  GlassLine
–  Fonction automatique SuperCool
–  Porte: montage fixe
–  Charnières interchangeables

–  10 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 197 l,  

partie congélation 22 l
–  Consommation d’énergie: 183 kWh / an (A++)
– MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–   Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P 1270 x 550 x 605 mm

–  10 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 197 l,  

partie congélation 22 l
–  Consommation d’énergie: 127 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–   Éclairage LED en colonne
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P 1270 x 550 x 605 mm

SoftSystem  

Le SoftSystem intégré dans la porte amortit  
le mouvement de fermeture de la porte. Même 
lorsque la porte intérieure est très chargée,  
le SoftSystem permet de la refermer en douceur.  
En outre, la porte se referme automatiquement  
à partir d’un angle d’ouverture d’env. 30°.

Modèles spéciaux SMS

Ces modèles spéciaux de la gamme SMS sont 
livrables avec set d’intégration EURO 60:

IKBc 2854 + Set IK 60  Fr. 3350.–
158 cm Premium

IKPc 2854 + Set IK 60  Fr. 3050.–
158 cm Premium

IKFPc 2854 + Set IK 60  Fr. 3250.–
158 cm Premium

10 / 6

7 / 6

IKc 2554 10 / 6  Fr. 2250.–IKPc 2554 A
+++

 10 / 6    Fr. 2490.–
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IKc 1714

–  7 / 6 SMS Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 125 l,  

partie congélation 17 l
–  Consommation d’énergie: 155 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  2 bacs à fruits et légumes
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P 889 x 550 x 605 mm

Réfrigérateurs intégrables

IKc 1714 7 / 6   Fr. 1850.–
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ECc 3456 ECc 2866

DuoCooling  

Deux circuits de froid séparés permettent de 
régler de manière précise et indépendante les 
températures de la partie réfrigérateur et de 
la partie congélateur d’un appareil combiné. Il 
n’y a désormais plus d’échange d’air entre le 
réfri gérateur et le congélateur. On évite ainsi la 
transmission d’odeur et les aliments stockés sont 
protégés du dessèchement. 

SmartFrost  

Le SmartFrost réduit considérablement la for-
mation de givre sur les parois intérieures et les 
aliments. Un dégivrage est donc plus rarement 
nécessaire. Les parois intérieures sont lisses et 
donc faciles à nettoyer. L’évaporateur placé sous 
mousse isolante garantit une efficacité énergé-
tique élevée et une congélation uniforme des 
aliments.

–  14 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 217 l,  

partie congélation 74 l
–  Consommation d’énergie: 239 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–   Éclairage LED en colonne
–  Partie congélation avec VarioSpace  

et SmartFrost
–  Cadre décor blanc

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V /1 A
–  Niche: H x L x P 1778 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
Réfrigérateur 1098 x 535 x 2 
Congélateur 602 x 535 x 2

Norme SMS

Norme de construction

–  Norme SMS
–  GlassLine
–  SuperCool
–  Charnières interchangeables

Disponibles à partir du 6.2016

–  12 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 160 l,  

partie congélation 74 l
–  Consommation d’énergie: 218 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Clayettes porte-bouteilles
–  1 bac à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–   Éclairage LED en colonne
–  Partie congélation avec VarioSpace et 

SmartFrost
–  Cadre décor blanc

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1 A
–  Niche: H x L x P 1524 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
Réfrigérateur 844 x 535 x 2 
Congélateur 602 x 535 x 2

14 / 6

12 / 6

ECc 3456 14 / 6   Fr. 3290.– ECc 2866 12 / 6  Fr. 2990.–
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ECcn 2866 ECcbr 2866 EKFPc 2854

–  12 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 160 l,  

partie congélation 74 l
–  Consommation d’énergie: 218 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Clayettes porte-bouteilles
–  1 bac à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–   Éclairage LED en colonne
–  Partie congélation avec VarioSpace et 

SmartFrost
–  Cadre décor noir

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1 A
–  Niche: H x L x P 1524 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
Réfrigérateur 844 x 535 x 2 
Congélateur 602 x 535 x 2

–  12 / 6 SMS Premium
–  Volume utile: partie réfrigération 160 l,  

partie congélation 74 l
–  Consommation d’énergie: 218 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Clayettes porte-bouteilles
–  1 bac à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–   Éclairage LED en colonne
–  Partie congélation avec VarioSpace et 

SmartFrost
–  Cadre décor brun

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1 A
–  Niche: H x L x P 1524 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
Réfrigérateur 844 x 535 x 2 
Congélateur 602 x 535 x 2

Réfrigérateurs encastrables

–  12 / 6 SMS Comfort Plus
–  Volume utile: partie réfrigération 244 l,  

partie congélation 22 l
–  Consommation d’énergie: 138 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  2 paniers de bouteilles à sortir
–  1 bac à fruits et légumes sur glissières 

Telescopic
–   Éclairage LED en colonne
–  Cadre décor blanc

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1 A
–  Niche: H x L x P 1524 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
1478 x 535 x 2

ECcn 2866 12 / 6  Fr. 2990.– ECcbr 2866 12 / 6  Fr. 2990.– EKFPc 2854 A+++ 12 / 6  Fr. 3190.–



98

EKPc 2554EKPc 2854

Norme SMS

Norme de construction

–  Norme SMS
–  GlassLine
–  SuperCool
–  Charnières interchangeables

–  10 / 6 SMS Comfort Plus
–  Volume utile: partie réfrigération 197 l,  

partie congélation 22 l
–  Consommation d’énergie: 127 kWh / an (A+++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Sans grille d’aération intégrée
–  Cadre décor blanc

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P 1270 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
1224 x 535 x 2

Disponibles à partir du 5.2016
SuperCool  

La fonction automatique SuperCool abaisse  
pendant jusqu’à 12 heures la température à  
+2° C – cela est idéal pour refroidir rapidement 
des aliments fraîchement stockés.

GlassLine  

L’équipement GlassLine souligne encore le  
haut niveau de qualité de l’espace intérieur de 
l’appareil. Les élégantes surfaces de rangement 
en verre de sécurité satiné sont incassables, 
inrayables et faciles à nettoyer. Les bordures en 
acier inox complètent élégamment cette allure 
harmonieuse. La tablette en verre en deux par-
ties pouvant être insérées à différents niveaux 
permet une grande souplesse d’utilisation.

–  12 / 6 SMS Comfort Plus
–  Volume utile: partie réfrigération 251 l,  

partie congélation 22 l
–  Consommation d’énergie: 140 kWh / an (A+++)
– MagicEye avec affichage LCD
–  Clayettes porte-bouteilles
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–   Éclairage LED en colonne
–  Cadre décor blanc

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V /1 A
–  Niche: H x L x P 1524 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
1478 x 535 x 2

12 / 6

10 / 6

EKPc 2854 A+++ 12 / 6  Fr. 2990.– EKPc 2554 A+++ 10 / 6 Fr. 2490.–



99

EKcn 2514 EKcbr 2514EKc 2514

Réfrigérateurs encastrables

–  10 / 6 SMS Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 193 l,  

partie congélation 21 l
–  Consommation d’énergie: 174 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Avec grille d’aération intégrée, aération de 

niche pas nécessaire
–  Cadre décor noir

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P 1270 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
1185 x 535 x 2

–  10 / 6 SMS Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 193 l,  

partie congélation 21 l
–  Consommation d’énergie: 174 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Avec grille d’aération intégrée, aération de 

niche pas nécessaire
–  Cadre décor brun

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P 1270 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
1185 x 535 x 2

–  10 / 6 SMS Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 193 l,  

partie congélation 21 l
–  Consommation d’énergie: 174 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes sur roulettes
–  Avec grille d’aération intégrée, aération de 

niche pas nécessaire
–  Cadre décor blanc

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P 1270 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
1185 x 535 x 2

EKcn 2514 10 / 6  Fr. 2250.– EKcbr 2514 10 / 6  Fr. 2250.–EKc 2514 10 / 6  Fr. 2250.–
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EKc 1714 EKc 1424

SuperCool  

La fonction automatique SuperCool abaisse  
pendant jusqu’à 12 heures la température à  
+2° C – cela est idéal pour refroidir rapidement 
des aliments fraîchement stockés.

Norme SMS

Norme de construction

–  Norme SMS
–  GlassLine
–  2 bacs à fruits et légumes
–  Éclairage intérieur
–  Avec grille d’aération intégrée
–  Charnières interchangeables

–  7 / 6 SMS Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 114 l,  

partie congélation 17 l
–  Consommation d’énergie: 146 kWh / an (A++)
–  1 bac à fruits et légumes
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Cadre décor blanc

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P 889 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
804 x 535 x 2

–  6 / 6 SMS Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 86 l,  

partie congélation 17 l
–  Consommation d’énergie: 138 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes
–  Cadre décor blanc

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P 762 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
677 x 535 x 2

7 / 6

6 / 6

EKc 1714 7 / 6  Fr. 1850.– EKc 1424 6 / 6  Fr. 1650.–
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EKcn 1424 EKcbr 1424

–  6 / 6 SMS Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 86 l,  

partie congélation 17 l
–  Consommation d’énergie: 138 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes
–  Cadre décor noir

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P 762 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
677 x 535 x 2

–  6 / 6 SMS Comfort
–  Volume utile: partie réfrigération 86 l,  

partie congélation 17 l
–  Consommation d’énergie: 138 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  1 bac à fruits et légumes
–  Cadre décor brun

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P 762 x 550 x 605 mm

–  Dimensions des panneaux décors en mm. 
(Hauteur x Largeur x Épaisseur max.): 
677 x 535 x 2

Réfrigérateurs encastrables

EKcn 1424 6 / 6  Fr. 1650.– EKcbr 1424 6 / 6  Fr. 1650.–
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SIGN 3566 IGN 3556 

Norme EURO

–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie congélation NoFrost 205 l
–  Consommation d’énergie: 241 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  8 tiroirs transparents hauts
–  Éclairage LED
–  IceMaker avec prise d’eau fixe
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,3 A
–  Niche: H x L x P 

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

NoFrost  

Afin de garantir une fraîcheur longue durée, 
les appareils NoFrost offrent une prestation de 
froid de qualité professionnelle. Les produits 
sont congelés par l’air froid insufflé et l’humidité 
contenue dans l’air est évacuée vers l’extérieur. 
Cela empêche la formation de givre sur les parois 
de l’appareil comme sur les aliments. Avec 
NoFrost, la corvée du dégivrage est désormais 
superflue.

SuperFrost  

La fonction automatique SuperFrost facilite la 
congélation tout en permettant une économie 
d’énergie. Elle abaisse rapidement la tempéra-
ture à -32° C et fournit ainsi la réserve de froid 
nécessaire pour préserver les vitamines pendant 
la congé lation. Une fois le processus de congé-
lation achevé, la fonction SuperFrost est désac-
tivée automatiquement, au plus tard au bout de 
65 heures; l’appareil revient alors en mode de 
fonctionnement normal et contribue ainsi à une 
économie de courant.

Norme de construction

–  MagicEye avec affichage LCD 
–  Brasseur d’air avec filtre à charbon actif  

pour une température et une hygrométrie  
homogènes

–  Charnières interchangeables

–  178 cm Premium
–  Volume utile: partie congélation NoFrost 205 l
–  Consommation d’énergie: 242 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  Réfrigération par air brassé
–  8 tiroirs transparents hauts
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,3 A
–  Niche: H x L x P 

1772 – 1788 x 560 – 570 x 550 mm

178 cm

140 cm

88 cm

72 cm

SIGN 3566  Fr. 3690.– IGN 3556  Fr. 3390.–
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IGN 2756 IGN 1654 IGN 1054

–  140 cm Premium
–  Volume utile: partie congélation 151 l
–  Consommation d’énergie: 204 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  6 tiroirs transparents
–  Éclairage LED
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,3 A
–  Niche: H x L x P  

1397 – 1413 x 560 – 570 x 550 mm

Congélateurs intégrables

–  88 cm Premium
–  Volume utile: partie congélation 86 l
–  Consommation d’énergie: 161 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  4 tiroirs transparents
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,3 A
–  Niche: H x L x P  

874 – 890 x 560 – 570 x 550 mm

–  72 cm Premium
–  Volume utile: partie congélation 64 l
–  Consommation d’énergie: 146 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LCD
–  3 tiroirs transparents
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,3 A
–  Niche: H x L x P  

714 – 730 x 560 – 570 x 550 mm

IGN 2756  Fr. 2990.– IGN 1654  Fr. 2590.– IGN 1054  Fr. 2390.–
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UIG 1323

Norme EURO

–  82–87 cm Comfort
–  Congélateur sous plan intégrable
–  Volume utile: partie congélation 97 l
–  Consommation d’énergie: 148 kWh / an (A++)
–  MagicEye avec affichage LED
–  3 tiroirs transparents
–  Socle réglable: ajustable en hauteur avec  

4 pieds réglables (0–50 mm)
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220–240 V / 1,3 A
–  Niche: H x L x P 820–870 x 597 x 550 mm

SmartFrost  

Le SmartFrost réduit considérablement la for-
mation de givre sur les parois intérieures et les 
aliments. Un dégivrage est donc plus rarement 
nécessaire. Les parois intérieures sont lisses et 
donc faciles à nettoyer. L’évaporateur placé sous 
mousse isolante garantit une efficacité énergé-
tique élevée et une congélation uniforme des 
aliments.

SoftSystem  

Le SoftSystem intégré dans la porte amortit  
le mouvement de fermeture de la porte. Même 
lorsque la porte intérieure est très chargée,  
le SoftSystem permet de la refermer en douceur.  
En outre, la porte se referme automatiquement  
à partir d’un angle d’ouverture d’env. 30°.

  DSM – Distribution Sélective de  
Modèles, exclusivement livrables au  
revendeur contractuel

82 – 87 cm

UIG 1323  Fr. 1990.–
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WTEes 2053 WTI 2050

–  122 cm encastré
–  Volume utile 187 l
–  Place pour 64 bouteilles de Bordeaux de 0,75 l
–  Consommation d’énergie: 155 kWh / an
–  2 zones de température avec affichage digital 

de la température
–  6 clayettes, dont 4 clayettes en bois sur 

glissières Telescopic, dont 2 demi-clayettes 
de présentation

–  Éclairage LED avec variateur
–  2 filtres à charbon actif par zone  

de température
–  Electronique dans les panneaux d’isolation
–  Porte vitrée isolante avec protection UV  

et cadre en acier inox

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1221 – 1225 x 560 – 570 x 500 mm

–  122 cm intégré
–  Volume utile 184 l
–  Place pour 55 bouteilles de Bordeaux de 0,75 l
–  Consommation d’énergie: 140 kWh / an
–  2 zones de température avec affichage LCD
–  6 clayettes, dont 4 clayettes en bois sur 

glissières Telescopic, dont 2 demi-clayettes 
de présentation

–  Éclairage LED avec variateur
–  2 filtres à charbon actif par zone  

de température
–  Electronique dans les panneaux d’isolation
–  Porte: montage fixe

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P  

1220 – 1236 x 560 – 570 x 500 mm

Norme EURO

Le climat idéal pour des  

vins de qualité

Que ce soit pour la production, le stockage ou la 
dégustation du vin, la bonne température est tou-
jours d’une importance capitale. Non seulement 
elle joue un rôle décisif dans la croissance du 
raisin, la fabrication, le processus de maturation 
et la conservation du vin. Elle influe également 
et avant tout sur le goût du vin. La température à 
laquelle le vin est servi est déterminante pour le 
plaisir de dégustation.

Vinidor – Armoires de mise  

en température

Cette ligne d’appareils propose des zones de 
conservation du vin séparées qui permettent un 
réglage très souple de la température au degré 
près. Grâce à ces conditions optimales, ces 
appareils s’adaptent à chaque assortiment de vin.

GrandCru – Caves de vieillissement

La température sélectionnée est maintenue 
de manière constante et homogène dans tout 
l’espace intérieur – les conditions idéales pour 
une conservation à long terme.

  DSM – Distribution Sélective de  
Modèles, exclusivement livrables au  
revendeur contractuel

WTI 2050 Vinidor   Fr. 3690.–WTEes 2053 Vinidor   Fr. 4590.–

122 cm

82–87 cm

45 cm
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WKEes 553UWKes 1752 UWT 1682

–  45 cm encastré
–  Volume utile 47 l
–  Place pour 18 bouteilles de Bordeaux de 0,75 l
–  Consommation d’énergie: 130 kWh / an
–  1 zone de température avec affichage LCD
–  3 clayettes, dont 2 clayettes  

en bois sur glissières Telescopic
–  Éclairage LED
–  Filtres à charbon actif facilement remplaçable
–  Régulation électronique
–  Porte vitrée isolante avec protection UV  

et cadre en acier inox

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,5 A
–  Niche: H x L x P 450 x 560 – 570 x 550 mm

Armoires à vin encastrables / intégrables

–  82 – 87 cm encastré
–  Volume utile 112 l
–  Place pour 46 bouteilles de Bordeaux de 0,75 l
–  Consommation d’énergie: 145 kWh / an
–  1 zone de température
–  4 clayettes, dont 3 clayettes en bois sur 

glissières Telescopic
–  Éclairage LED
–  Filtres à charbon actif facilement remplaçable
–  Porte vitrée isolante avec protection UV  

et cadre en acier inox

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P 820 – 870 x 600 x 580 mm

–  82 – 87 cm encastré
–  Porte: tip-to-open
–  Volume utile 95 l
–  Place pour 34 bouteilles de Bordeaux de 0,75 l
–  Consommation d’énergie: 144 kWh / an
–  2 zones de température
–  4 clayettes, dont 3 clayettes en bois sur 

glissières Telescopic
–  Éclairage LED avec variateur
–  Filtres à charbon actif facilement remplaçable
–  Porte vitrée isolante avec protection UV

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 0,8 A
–  Niche: H x L x P 820 – 870 x 600 x 580 mm

WKEes 553 GrandCru   Fr. 2990.–UWKes 1752 GrandCru   Fr. 3590.– UWT 1682 Vinidor   Fr. 4390.–
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WKEgb 582 WKEgw 582

Le climat idéal pour des  

vins de qualité

Que ce soit pour la production, le stockage ou la 
dégustation du vin, la bonne température est tou-
jours d’une importance capitale. Non seulement 
elle joue un rôle décisif dans la croissance du 
raisin, la fabrication, le processus de maturation 
et la conservation du vin. Elle influe également 
et avant tout sur le goût du vin. La température à 
laquelle le vin est servi est déterminante pour le 
plaisir de dégustation.

Vinidor – Armoires de mise  

en température

Cette ligne d’appareils propose des zones de 
conservation du vin séparées qui permettent un 
réglage très souple de la température au degré 
près. Grâce à ces conditions optimales, ces 
appareils s’adaptent à chaque assortiment de vin.

GrandCru – Caves de vieillissement

La température sélectionnée est maintenue 
de manière constante et homogène dans tout 
l’espace intérieur – les conditions idéales pour 
une conservation à long terme.

Norme EURO

  DSM – Distribution Sélective de  
Modèles, exclusivement livrables au  
revendeur contractuel

–  45 cm encastré
–  Volume utile 46 l
–  Place pour 18 bouteilles de Bordeaux de 0,75 l
–  Consommation d’énergie: 106 kWh / an
–  1 zone de température avec affichage LC
–  3 clayettes, dont 2 clayettes en bois sur 

glissières Telescopic
–  Éclairage LED
–  1 filtre à charbon actif
–  Porte vitrée isolante avec protection UV
–  Technologie TipOpen

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P 450 x 560 – 570 x 550 mm

–  45 cm encastré
–  Volume utile 46 l
–  Place pour 18 bouteilles de Bordeaux de 0,75 l
–  Consommation d’énergie: 106 kWh / an
–  1 zone de température avec affichage LC
–  3 clayettes, dont 2 clayettes en bois sur 

glissières Telescopic
–  Éclairage LED
–  1 filtre à charbon actif
–  Porte vitrée isolante avec protection UV
–  Technologie TipOpen

Caractéristiques techniques:
–  Raccordement: 220 – 240 V / 1,2 A
–  Niche: H x L x P 450 x 560 – 570 x 550 mm

Disponibles à partir du 6.2016 Disponibles à partir du 6.2016

45 cm

WKEgb 582 GrandCru   Fr. 3690.– WKEgw 582 GrandCru   Fr. 3690.–
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Service
FORS

FORS – la marque du commerce spécialisé

Cela va de soi chez FORS  
Notre service commence avant l’achat par les 
conseils et informations compétents du com
merce spécialisé près de chez vous. Mais nous 
sommes également là pour vous après l’achat  
en cas de problèmes:

SERV IC E 
0800 554 650

Garantie et extension de garantie
FORS offre directement à l’achat... 
– �Garantie d’usine: 

2 ans de garantie pour les appareils électro
ménagers domestiques et commerciaux.

– �FORS-Swiss-Garantie 5: 
Gratuitement 3 années additionnelles  
FORS-Swiss-Garantie.

– �FORS-Swiss-Security 8: 
Possibilité d’étendre la garantie de 3 années, 
soit 8 années au total.  
(Les coûts sont très bas et varient entre  
Fr. 162.– et Fr. 540.–)

Les prestations incluent les frais de déplacement, 
main d’oeuvre et pièces de rechange.

www.fors.ch/sav-conseil

Prospectus appareils ménagers

Prospectus appareils pour  
le secteur commercial

Pour toutes questions, commande  
de prospectus ou concernant l’assurance  
de garantie – nous sommes là pour  
vous à l’adresse suivante: info@fors.ch  
ou sous le numéro 032 374 26 26.
www.fors.ch

6

7

8

3

4

5

Années

1

2
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Energie
Hersteller
Modell

Niedriger Verbrauch

Hoher Verbrauch

Energieverbrauch kWh/Jahr
(auf der Grundlage von Ergebnissen
der Normprüfung über 24 h)

Der tatsächliche Verbrauch hängt
von der Nutzung und vom Standort
des Geräts ab.

Nutzinhalt Kühlteil I

Geräusch
dB(A) re1pW
Ein Datenblatt mit weiteren Geräteangaben 
ist in den Prospekten enthalten.

Norm EN 153, Ausgabe Mai 1990
Kühlgeräte-Richtlinie 94/2/EG

 – Visible au premier 
coup d’œil
Grâce aux indications figurant juste à côté des  
images du produit, l’essentiel est visible d’emblée.  
La comparaison en vaut la peine: veillez à la  
consommation d’énergie des appareils et faites  
des économies à long terme!

– �Système dimensionnel suisse, largeur de niche 55 cm

– �Norme européenne pour cuisines, largeur de niche 60 cm

– �Température idéale comprise entre 0° C et 1° C
– �Hygrométrie idéale et réglable entre 65 % et 95 %
– �Technologie de conservation 3 fois plus longue pour  

viandes, poissons, fruits et légumes

– �BioCool Box avec hygrométrie idéale pour mieux préserver 
les fruits et légumes

– �Curseur de régulation

– �Fini la corvée de dégivrage
– �Un froid ventilé dans chaque tiroir pour une congélation de 

qualité
– �Les aliments ne collent plus entre eux

– �Jusqu’à 70 % de givre en moins
– �Dégivrage facile: quelques minutes suffisent
– �Excellente répartition du froid pour une congélation de 

qualité

– �Des coffres offrant jusqu’à 80 % de givre en moins
– �Dégivrage facile
– �Réouverture facile du couvercle: pas d’effet ventouse

– �La plus large gamme de produits dans les meilleures  
classes énergétiques

– �Une consommation 20 % inférieure à celle des  
modèles A+++

– �Un froid humide dans le réfrigérateur, idéal pour la  
conservation des produits frais

– �Un froid anti-givre dans le congélateur
– �Pas de mélange d’air et d’odeur entre les 2 zones

– �Fabrique à glaçons automatique
– �Tiroir dédié au stockage des glaçons
– �Raccordement au réseau d’eau ou réservoir d’eau selon 

modèle

– �Fermeture assistée sur verin
– �Fermeture en douceur, même en cas de chargement lourd 

de la porte
– �Fermeture automatique à partir d’un angle de 45°

– �Tiroirs montés sur rails téléscopiques avec fermeture  
assistée et amortie

– �Manipulation confortable et sécurisée, même avec une 
ouverture de porte à 90°

– �Eclairage LED économique et sans dégagement de chaleur
– �Selon modèles: en colonne, en plafonnier, latéral et pour 

les tiroirs BioFresh et congélateur 

– �Tiroirs montés sur rails téléscopiques
– �Manipulation sécurisée, confort d’accès
– �Retrait facile des tiroirs avec un angle d’ouverture de 90° 

– �Les conditions idéales pour la conservation et le service 
du vin

– �Des équipements spécifiques pour conserver et préparer 
les meilleurs crus

– �Inox brossé anti-traces très raffiné
– �Particulièrement facile à entretenir, résistant aux rayures
– �Efficace contre les traces de doigt 

– �Inox brossé anti-traces, finition noire
– �Particulièrement facile à entretenir, résistant aux rayures
– �Efficace contre les traces de doigt 

Consommation d’énergie  
super économique

Chez FORS et LIEBHERR, l’efficacité énergétique 
est et reste un thème central qui a une influence 
déterminante dès la conception des appareils.
A l’aide de l’étiquette, la consommation peut être 
relevée directement sur l’appareil.
A+++ signifie la meilleure, D la plus mauvaise 
classe d’efficacité.

Étiquette-énergie EU
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FORS SA 
Schaftenholzweg 8
CH-2557 Studen BE
Tél: 032 374 26 26
Fax: 032 374 26 70
info@fors.ch

FORS Services & Logistics SA (Service d’usine)

Genève

Berne

Saint-Gall

Lucerne

Argovie

Les Grisons

Soleure

Tessin

FORS SA
Oberneuhofstrasse 12
CH-6340 Baar ZG
Tél: 041 766 07 50
Fax: 041 766 07 59
baar@fors.ch

FORS SA
Via Cantonale 27
CH-6928 Manno TI
Tél: 091 630 26 26
info@fors.ch

FORS SA
Route Sous-Riette 15
CH-1023 Crissier VD
Tél: 021 706 04 44
Fax: 021 706 04 49
crissier@fors.ch
A partir du 22 avril 2016

Succursales

Le SAV de FORS et ses partenaires représentent un groupe de 
plus de 450 techniciens sur place qui effectuent le service de 
manière efficace, rapide et économique.

Votre revendeur agréé:


